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INFORMATION UTILISATEUR ATTENTION USER INFORMATION WARNING MoDEL OCULARMARKING | FRAME MARKING STRNDARD | BOTRIED LIETOTAJA INSTRUKCUIA BRIDINIUMS KAYTTOOME VAROITUS UPUTSTVA ZA KORISNIKA UPOZORENJE BRUGERVEJLEDNING ADVARSEL
Reportez-vous a [¢tiquette / au marquage du produit pour obtenir des informations ~Les marchandises devraient tre vérifiées avant Refer to the product Goods should be checked beft h Plasaku informaciju par attiecigajiem standartiem skatiet produkta markgjuma.  prces japarbauda pirms katras letosanas, Etikett ity uokitukset, Vain luokitulset otk i lj k Se produktmzzrket for detaljerede oplysninger om de ilsvarende Produkt bor kontrolleres for hver brug.
détaillées sur les normes correspondantes. Seules les normes et les icénes qui chague utilsation. ) conesponding standards Onystandars andlmmhatapvearonbom the  Undernomml storage and usage accodingto user 191348 CLEAR CONSTRUCTOR voltk 2-1.2 1F CE CEvoltX ENT66F UKCA | EN166-ENT70 | Certottica v Piemero tikaistandartus un ikonas, kas tiek paraditi gan uz produkta, gan Normlos uzglabs amantoganas apsta| ikettin on merkity luokitukset. Vain luokitukset,jotka on merkitty proizvoda. Primjenjive su samo norme i oznake koj Proizvode je p provierit prije svake uporabe. standarder. Kun standarder o koner, dervises p bde produktet og Under normale opbevaringsforhold og brug i henhold
apparaissent sur e produit et les informations utiisateur ci-dessous sont applicables.  S0us un stockage et une utiisation normaux selon product and the user information below are applicable. All these products m,mmmn this product provides adequate protecion 191348 SHOKE CONSTRUCTOR o531 TG CEvol ENTGGFUKCA | ENT66-EN172] Ceroti ™ letotaja instrukcia. Visi ie produkt atbilst requlas (ES 2016/425) prasibamun ~rmalos uzglabasanas un izmantosanas apstaklos, tuotteeseen ja kiyttoohjeeseen ovat voimassa. Tuote vastaa luokitusta (EU) Tuote on tarkastettava ennen Kéyttoa vod i oje u navedene u nformaciama za korisnika, Svlsu nrmzvﬂdl 1 i Kadistenja i kori denfor, gzlder. Alledlsse pmduklevovemn\dey Wl inger,yderdete product stekielig
Tous ces produits sont conformes aux exigences du Réglement (EU) 2016/425 et les informations de Futlsateur, ce produit offre une comply with the requirements of Regulation (EU) 2016/425 and Regulation Ll o crots 5 A F E ’ Y visparejam prasibam standarta EN166: 2001 (un EN170: 2002, ENT72:1995)  saskana ar lietotaja informaciju is produkts sniedz 2016/425 ja yleista luokitusta EN166:2001 ja EN170:2002 ja EN 172:1994 Normaalivarastaintja Kiytolossa kestoki sukladni zahtjevima Regulative (EU) 2016/425  opcim zahtjevima norme  putama za korisike, ovaj proizvod pruza adekvatnu kravene | forordning (EU) 2016/425 og m dard kyttelsei 18
aux exigences générales de lanorme EN166: 2001 (et EN170: 2002, EN 1721994 protection adéquate pendant 1an. 2016/425 as brought into UK law and amended and with the general i1 year. 191348 YELLOW CONSTRUCTOR VoltX2¢-1.21F CE CEvoltX EN166F UKCA EN166-EN170 | Certottica pilnu aizsardzibu 1 gadu. +A1:2000 +A2:2001. s vuos, EN166: 2001 (i EN170: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) 2adtitu 1 godinu. EN166: 2001 (og EN170: 2002, EN 172 1994+m 2000 +A2: zom) eskyttelse i1 ar.
122000 +A2:2001) Les lunettes réglables doivent ére jetées apres avoir requrerrerts ‘}%‘b?f“" EN166:2001 (and EN170:2002, EN 172:1994 ‘“'“‘P‘h“; ‘*k‘ *Y*W;a;"“"l'“ be disposed after become 191348 CLEAR MIRROR CONSTRUCTOR [ voltk 5-1.7 1F CE CEvoltXENT66F UKCA | ENT66-EN172 [ Certottica Uzglabit brlls sausa vita stabas temperatid, un pasargt no saules gaismas.  Brlls jazmet, kad list saskrapétas, salauztas, _— on ykslvuosl Cuvat naodale na suhom mjestuprisobnj temperaturi z3tcene od Kompletna zatta 22 o e smife s oristit nakon soje opbvar it rtamde e sueemperatogbesytet 521‘2'2‘;??ZCQEL?ET.L’?Z?Z?;@ZT" deterblevet
| M o ) . e &té rayées, cassées ou fragilisées. - -2001). scratch, broken, and brittle. X 1 Aizsargbrilles japarved ar piesardzibu, iepakotas tas originalaja iepakojuma. i ’ farastoi kuivassa ja moraju dodatan oprez, ctoc L 3
Stadker un endroitseca re ambiante eta [abride [a Siles Zymholes 3 Bemnz sont pas communs inadry area at oom from sunlight.  f the symbol F, B and A are not common to both ocular 191348 POLARIZED CONSTRUCTOR__ volt 53,11 CE CEvOX ENTGGF UKCA ENIGE-£N172 ) CCOS - MAKING THE SMALL DETAIL VISIBLE Izvailig&ies nujlrli)e(iememzn itieniem ':w smagiem olgjeklielm ugbnlj\ém. val trauslas _ N i aihdettava, woriginalnoj ambalazi.Izbjegavati udarce | padove teskih predmeta ZE::;&??:?,::Ju:mim inalecamatvin, oo e mod sollys. Gjenvzern skal transporteres med forsigtighed, isin originale Huis symbolet £, B og A e ikke faelles for béde okulaer og
Tumiére du solei. Les lunettes dofvent étre transportées avec précation, dans son 3o b e alors cest e niveau Eyewear must be transported with precaution, inside ts original packaging. ~ and frame, then iti the lower level which shall be: 19844 CLEAR CLASSIC voltX 2C-1.2 1F CE CE voltX EN166F UKCA EN166-EN170 | Certottica Lecas va it a ziepjudeni vaireqular noskalot; Nosusiniet armikstu dranu. Ja simbols F, B un A nav kopigs gan acim un Fisaa pudotaa. ikl tunus £8 ja A e esiny sk ehylsess et nanaocale. Lece istiti sapunicom i edovito ispiati SUSti mmm o - emballage. Undga stod og faldende genstande pa udstyret. Linser ramme, s3 er det det lavere niveau, som skal henfores til
ballage dorigine. Evite les chocsetes chutes dobjets lourds surles lunettes. ot tre afectd aux protect Avoid the shocks and fals of heavy objects on the eyewear. dtothe comol 190960 CLEAR GRAFTER VoK 2C121F CE CEVOIXENT66FUKCA | ENT66-EN170 ] Certottica Nelond nefietoatrs “ehemmahmwus"mamhdmkms Dezfiet amim, tad tasir i ' 0 opom. Nikada ne i kipom dok su suhe, orist iza razina otiju. sal it rengores med sbevandler syl egemzsig Tor med I
Les verres doivent étre nettoyés avec de I rincer régulie Inibrieut qul ot Ee affec aux protecteurs Lenses are to be cleaned with soapy water or rinse regularly; Dry with a assigned o the complete eye protectors. n et i aks i ieckir uz pil i R, linssissé talloin on alempi \uakllusvolmassa redstya;Dezinficrat redovit kristesedstva i kansy m,“ icine Okvir kada dolazi u doticaj s kozom moZe izazvati alergijsku en blad klud. Brug aldrig slibemidler; Desinficer
¥e I I Py quiarly; Dry i i SMOKE GRAFTER requlari izmantojot fidzeklus. zemaks limenis, ko pieskir uz pilnu acu aizsargu. rkinté: stedstva; Dezinficirati redovito koristeci sredstva iz kucanstva li medicine
Secher avec un chiffondour. Ne jamais nettoyerasec i tlser d brasifs e soft loth.Never clean when dry nor use abrasives; Disnfectrequlary using T material, when in contact with skin may cause allergic 19090 Yol 531 1F CE CEVOIXENIGEF UKCA | EN166-EN172 | Certatica g smis nonakot saskaré ar & o Linnsimerkinta: Harvoin jotkut ihmiset voivat . reakciju osjetijivim korisnidima. Pusand e medicnshdsfekiosniddl o i) guncit. Rammenirdenrfontak e ek forsage
Désinfecte avecun désinfectantd médicaletriner ¢ 0 lorsauilesten contactavec a peau,peut household ormedical disinfectant and thoroughlyfinsed. reaction to susceptiblendividuals 190960 VELLOW GRAFTER VOIK2GT2TFCE | CEvoltKENTGFUKCA [ ENT66-ENTZ0 | Certottca USER INFORMATION i Ramis, nondkotsakar a adu,var it legisku Saalamerkinta:xy ehys s ol Ornake na okularu: Akose z2tita 22 oo estic velke brzine nos preko allergisk reaktion over formodtagelge inivider
oigneusement auser une éaction llergique 3 des persomnes Ocular marking: highspeed p 13904 CLEAR CLASSICO/S VOX2C121FCE | CEVltKENTG6FUKCA | ENT66-ENT70 | Certotica e s o TS Y reakcj. ultraviolettsuojausaste EN170 2-Y ehysosu holle. i o] fesuice kada e pimjenivc) XY tandardnih naotala z vid, e prenijetiudarc, o stiara Maerkning pa inse: Ojenvazr mod hj hstigheds partiler bares over
Marquage oculaire: sensibles Scale number (when applicable) - X-Y ctandard aphthalmicspctades may wansmitmpacts, 13904 SMORE CLASSIC S X531 TP ol ENTGGFUKA | ENTG6-ENT72] Cerott (Kotsun métaga p ultavioletd stagjuma fitrem- EN170): 2, Acu azsargi pet augstam atruma dalipam valkjot ltraviletavarintunristus EN170 ¥ Siimisuojan saadessaan skun itz isua (brojkoda i estvce 2 utraljubicaste filtere - EN170) : 2-Y opasnost za korisnika. Skala nummer (s rlevant): X-Y standard korigerende briler, kan udgore en fore
e cas éché Les protecteurs oculaires contre les particules de and shade number for utraviolet filters - EN170) : 2-Y VoIt 53, volo - erottia ods un meroga nr ultravioleta starojuma fltiem - EN170): 24 am biillé &t tadéia auringonheijastussuoja-aste EN172:5-Y nenin ja muualle n3in mahdollsesti aiheuttaen V Ak bna zaitita od etedih Jike b (Kode og skala n or ultraviolettefiltre - EN170): 2-Y
Numéro déchelle (le cas échéant): X-Y 3 ‘ (code and shade number for utraviolt ilters ): thus creating a hazard to the wearer - (Kods un skalas nr ultraviolet starojuma filtriem ar labu krasas virs standarta optiskam brillém var ietekmét, tadéjadi ! i (broj koda i jestvice za filtere sa dobrim i Kode 0g skala nr for ultraviolette filtre med god f Kendel: for brugeren.
e dw mene numéro pour s m"m“kmmms ENTTO12Y a grande vitesse portées sur des lunettes (code and shade number for traviolet filters with good color recognition Ifprotecion aganst igh speed particsaextenesf 13904 YELLOW CLASSIC 0/S voltX 2¢-1.21F CE CE voltX EN166F UKCA EN166-EN170 | Certottica identiaciu- ENTT0) 20Y ) radot apdraudéjumu itotgjam gah‘ms(a{an kt:nnusvolix vahingoittumista, boja - EN170): 2C-Y visokim temperaturama, odabrani proizvod za zatity ofiju (Et;q 1%1_52 Ca ‘3’" r ultraviolette filtre med god farve genkendelse i esytese mod hoastiheds parer ved
((odee éro pourles i ultravi une bonne 35? Tam‘mosqZ";:f:::ed::\dd?n‘;ﬂ;uri'\‘;’:::::ﬁr (cmmd Zlfa‘éenumhevievsunglareﬁllers forindustrial use - EN172): 5-Y  temperature s required then the selected eye protector 1A WELDINGWS (ASSICO/S Ok ENTEG TF CEVKEVTGEFUKCR |66 BTG | Certotic (Kods un meroga nr pretapbinasanas firem - EN172):5-Y Jairnepieciesama azsardziba pret augstam dtruma Hiekaanisen k:it'avy)’den symboliF/B/FT/BT Kun suojausta tanitaan erityisen kuumassa i ‘JL’S.L“Q’S ?Euﬁ;‘zv;(-esﬁﬁm prseiogtetandutisiy 'nmvmﬂblgruuz\r:ﬂf ‘mrmaT 01:'“: "Tfm:m?kei u\dﬁ' (Rode g salanrforSalbesttlesitrelindustiel brug - B172): 5 ksteme temperaturer e pakave,bar et vale
s o EN170): 20 | i jcules dentificai hould be marked with the letter T immediately after th 192219 CLEARRETRO VoliX X2 IFE EvotKENIGGFUKCA | EN166-EN70 | Centotica | identiikacia: voltX dalinam ekstremalas temperataras,tad zvéletas i i Kylméssé on suojaimessa oltava merkinta T merkinnan G pr. 1, BT T4 AT, Ao pored aznake ufarca he stoji v, D af producent: voltX ojenvaemet vazre maerket med bogstavet T umiddelbart
- KR PRI . | Silap: les particul the +volt) should be marked with the letter Timmediately after the 192219 SMOKE RETRO ™ P& Vot ENT6GFUKCA | ENT66-EN - Optiskd Klase: 1 lin P 2 Pinnan rasituskestavyys hienot hiukkaset K 9! I Oznaka proizvodaca : voltk tada se zadita za odismie orisiti samo za cestice velike Optisk lasse: 1
{Codeet pour @ ~ENI72:5Y a des températures extrémes est nécessare, le Optical lass : 1 impact letter, i.e. FT, BT or AT. If the impact letter is not Voltk 5-311F C CEvoltX EN166F UKC 166-EN172 | Certottica | P A acu aizsargs jaapzimé ar burtu T uzeiz péc ietekmes, Sumuuntumisen esto N T tai AT ilkeen. Jos T merkint3a e ole suojain Opticka klasa: 1 =1 efter bogstavet for slag. dvs. FT, BT eller AT. Hvis
Identification du fabricant: voltX P n Simbols mehaniskai izturibai: F /B / FT / BT brzine na sobnoj temperaturi. Symbol for mekanisk styrke: F/B/FT/BT .
a g 2 protecteur doeilsélectionné doit étre marque avec Symbol Iorme(ham(al 5"9"9"‘ F/B/FT/BT K followed by the letter T then the eye protector shall only 192312 CLEAR CRYSTAL VoltX 2612 1F CE CEvoltk EN166F UKCA ENT66-EN170 | Certottica Izturiba pret virsmas bojajumiem, smalkajam dalinam (péc zvéles): K ti. FT, BT vai AT.Ja ietekmes burts nav seko burts T N suojaa ainoastaan iskua vastaan. Simbol 22 mehanicku siagu : F/B/FT/BT . . Ovi proizvodi ukljuéuju UV-zastitni ilter i filter protiv Resistens for overflade skader af fine partikler (valgfrit): K bogstavet for sag ikke er efterfulgt of bogstavet T, mé
Sy“r;i:n‘ll:‘;g‘:;m“(e mécaique:F /8167 lalettre T aprés lal o, Rkt 6 ,oggmgnfu(“la’s {optional): N g be used against high speed particles at room temperature 192313 CLEAR ULTRA VoltX 2C-1.2 1BT CE CEvoltX EN166BT 3 4 UKCA | EN166-EN170 | Certottica Izturiba pret aizsvisanu (izveles): N o tad acu aizsargs drikst izmantot tikai pret atrgaitas Kehysmerkintd Tuote suojaa UV siteelt ja auringolta. Selvitd gtgg;:g;t :2 :;‘megg"“l‘av;m':kzelz"‘:;?(“";‘;“":';‘w (opdionalno): K suncevog bijeska; Kontakirajte vaseg prodajnog Resistens over for dug af okularer (valgfrit): N ojenvaernet kun anvendes mod hoje hastigheds partikler
e sufacepardespartcles ines (faculati): K Cest-a-dire Fll B‘T ou Al ISIIa \emedw:pajtne;l Frame marking: These products includes a UV-protection filter and 192313 SMOKE ULTRA VoltX 5-3.11BT CE CEvoltX EN166BT 3 4 UKCA | EN166-ENT72 | Certottica Ramja mark&jums: dalinam istabas temperatira. \{a\l:}:lilamunnusvoltx csimiehelt okea suojaustso Ozmaka okvira: : predstavnika kako bi odabraliodgovarajucibroj lestvice Meerking afstel: ‘;“ ““E‘:’“k':"?‘i’h der et W-beskytele i
Resistance au roullard des oculaies (faculat: N Passuiearla et Je potece e ot Identification of the manufacturer:voltX sunglarefilers; contact your loca dealr to dentifythe VX60 CLEAR OVERGOGGLES VoltK2C-1.2 1B CE CEVOIKENTG6BUKCA | ENT66-ENT70 | Certottica Razotaja idenifkacia: voltk ie produki etver UV-aizsardzibas filt un uokituksen numero ahieno Korjaustarvikeita i e saatavlla Oznaka proizvofaca : voltX mviepotiebe. ) Daf poducent vax s produte indeholder et UV-beskyttelse fifter g
" elomonts St utlsé que ot e ares  grandeviesse The number of standard : EN166 appropriate scale number for your needs. M8 VISION V2012 TFTVOIX CE | CEvolot ENT6GFT UKCA | ENT66-ENT70] 565 Albl\slsl'andi_irlgindva16§k At s pretapilinasanas iltrus, Sazinietes ar savu vietéo dyndtatols ja Bmlmme 16 Dodatni i ezervni dijlovi nisu dostupni D proent Solbeskytelsesile; kotakt din okale forhanderforat
larquage de lamonture : ) . ) atempérature ambiante Field of use -Liquid splash /Dust partce / Gases & ine dust :3/4/ 5 optional) - No accesories nor spare parts available x - B lzmantosanai - Skidrumu 3fakatas / puteklu dafinu / gazes un smalkas dalinas iplatitau, a oteiktu atbilstoio méroga numuru poly: pio /Cestice prasine / Plinovi sitna Anvendelscomrade: Stank, Faste partikler, Dampe: 3/4/5 (valgfri) identificere det passende nummer til dit behov.
fabricant: voltX : EN166 Ces produits comprennent un filte de protection UV Symbolfor resistance o high seed partices/ evtremes of temperatures 672020 CLEAR V+ 2G-1.2 1FT voltK CE [ CEvoltKENT66FT UKCA | EN166-EN170 | SGS voltXsarery EYEWEAR 3/4/5 (pecizveles) zplatitju la Iskusymbool/aarilampotiat F/B/FT/BT prasina: 3/4/S(an(|nna\nn) Symbolforsfag/ temperatur: /B/FT/BT Ingen tlbehor elle reservedele
gomalir\/;/ds'xglllsalttl:‘nﬂSp\ash liquide / Particules de poussire / Gaz et poussires Iexdfsﬁlng;an(t_;sollen;(cnga(;g;\:‘ntlr‘erevendeyy <F/B/FT/BT 672020 BROWN V+55-3.11FTvoltX CE | CEvoltX EN166FTUKCA | EN166-EN172 | SGS Simbols triecienam / ekstremalas temperatras: F / B/ FT /BT J;suvaj:dzlbam. " » Simbol 22 udarac/ ckstremne temperature :F/B/FT/BT )T 9/ temperatur:
ines: 3/4/5 (facultati local pouridentifer e numéro déchelle approprié - . av piederumi, rezerves dalas nav peejamas. R - X L
Symbole pourles impacts/ températures extrémes:F / B/ T /BT pour vos besoins. Symbol for feldsof use: 5162?;%:%% i 3: i(Kw #TF I:“:)'(‘)EE(E gzz::: Em:gﬂm Emg: Em;g ggi Jzmantosanas jomas: Kaytttarkoitusmerkinadt Simbol za podrugje primjene: Symboler for anvendelse:
Symbole pour les champs d'utilisation: de pieces détacheé - - i Kod | Oznak: Opis podrugj b
ymbolep ’ Code | Designati Description of the feld o use w612 ULTIMATE YELLOW VS 20-1.2 FTvoltX CE | CEvoltKENTG6FTUKCA | ENT66-EN170 | 565 Yods | Apzimejums G ons s Koodi_| Kuvaus T s e Yode | Betegnelse Beskrivelse af anvendelsesomradet
Code_[La désignation Desariptiondu domaine  utistion None | Basic Unspecified mecharical hazards and hazards arsing o uftravioet, viible, infrafed w612 ULTIMATE SMIOKE V523 IFTVOIKCE_| CEvoltKENTGGFT UKCA | ENT66-ENT72 ] SG5 ) ) o Nav | Pamata Neprecigtimela T —— . figle _|Perus Maritelemattomat mekaaiset vaarat sk Utavolett ndkyvaa Inftapuna valo s ngen | Grundleggende Uspecificerede mekanisk farer og fare som folge af utavilet, synlig, nrarod
o Tooboe T m—" — o and olarraition. \612 ULTIMATE BLUE MIRROR VS 23 TFTVOIXCE | CEvOIOt ENT6GFTUKCA [ ENTE6.ENTT2 | SGS Download declaration of conformity @ www.voltxsafety.com/ce-certification-p70.htm redzamas, I,\,,Mkam,\Sa\,m,m,m 3 Mesteet Nestetipat FR T el pekans) og solstdlng.
visbles infarougestslies 3 Liquids Liquid (droplets or splashes) VX612 ULTIMATE GOLD MIRROR V+S2C31FTvoltX CE | CEvoItKEN166FT UKCA | EN166-EN172 | SGS 3 Skidrumi Skidrums (pileni vai Jakatas) 4 Isot polyhiukkaset Paly kun partikkelikoko enintan 5 My N Velke Cetic pradine Praina s velicinom éestica > 5 pm 3 Vaesker Vaske (dréber ellerstaenk)
i ;“l“‘:es — —;'"“‘dﬁ (gouttelettes ou ‘:"‘?”“55:'“"5 4 [ Large dust patices Dust withapartideizeof > Sum_ i V612 ULTIMATE CLEAR MIRROR VOItK5-1.7 TFT CE CEVOIUKENTG6FTUKCA | ENT66-ENT72 | S6S 4| Lilas putekjudafinas Putek]ardafipu izméru> Sym 5 |Kaasu i Kaasuthayryt suihkeet savu ja ply koko enintn 5 My 5| Plinisine testicepraine Plinov, pare, prskanja,dim i paSina s veliinom testica < 5 pt 4 |Storefaste partiler Yo med en partkeltanele pa> Sim
- P;:(:I;ezzr:m:le; :I::‘(‘:‘ES’;,,S G:‘fi‘:’z:::zu:f’::,:::::ni\,::e,ir:vg( — 5 Gas and fine dust partides Gases., vapours, sprays, smoke ar‘ud.dustwmhapamdeslze<Sum GT DEFENDER CLEAR 2C-1.2TFT voltX CE CEvoltK EN166FTUKCA | EN166-EN170 | SGS MANUFACTURER 5| Gases un smalkas puteku dalipas Gazes, aiki, aerosol, dami un putek] ar dalinu izméru <Spm 8| Valokaarenaiosulku Valokaari johtuen oikosulusta 5 etk sp] ekt ks Hokit ok ld ks o0 u ek onrem 5 Dampe og sma faste partkler Gasser, dampe,sprayer, 0g 0g stov med en partikelstorrelse <5pm
| Pl do g et partcules ines | Gan,vapeurs, sprays mées e poussbesave une granlométie <5ym____J |8 ]short cecut clecicare_ Bectrial arc et short cecl Inelecrical eprment GT DEFENDER BROWN SC121FTvoIXCE | CEvoltXENT66FTUKCA | EN166-EN172 | SGS Suaiaht Lines Trad Lid fa volDafety - 33 Delamere Gardens, LONDON NW7 3EAUK 3 Toslequma elekuriskals lauks Elektiska loka elektrisko ekartu Fsavienojums 9 Sulat metlit s kuumat palaset ki ” 5 Toolon metal [ vude krote oskanie rstalenoa metas orodiranfe vedih Krath oo 8 Kortslutning _ Elektrisk Lysbue grundet kortslutning i elektisk udstyr
] Arc Arcél électriques 9 ‘Molten metal and hot solids Splashes of molten metal and penetration of hot solds GT DEFENDER YELLOW $53.1 TFTVOItK CE CEVOItX ENT66FTUKCA | ENT66-ENT70 | 565 traight Lines Trading company Ltd t/a voltXsafety elamere Gardens, 9——3—““5&“'"&@5 —J—hka“mmema T ——— O [Dpjenmelalivice ntetvonl [ Prskanje rastajenog metala Iprofdiamjeviuch ruthbved | 9 Smeltet metal og varme partikler Staenk af smeltet metal og gennemtrazngning af varme faste stoffer
9 Vétauxen fusionetsofdeschauds | Elabousures e métlfnduet pénétration de solides chauds T e VX707 QUAD CLEAR VoIt IF CE CEVOIX ENT6GFTUKCA | ENT66-ENT70 | 565 W woltksafety.com | - sales@voltisafety.com - | Kod _| Zahtjevi mehanicke snage Kode | Mekaniske styrkekrav
- | Code | Mechanicalstrength requirements . 0 i - Koodi | Mekaaniset S Povecana robusnost 022mm/ 5.1 m |roce |
Code | Exigences en matiére de résistance mécanique S Increased obustness 022mm /5.1 mis) NAME AND ADDRESS OF NOTIFIED BODY HAVING ISSUED EU CERTIFICATION: Kods: s izturbas prasibas s Troametufens R FE ey ([06 o /;']' ) s [ogetrobusthed ©22mm/5.1mrs)
S Robustesse accrue ©2mm/51mis) F Tow energy mpact 06mm /45 mls) CERTOTTICA: Zona Infiusmalevﬂlanova,32.013Longamne(BL), Italy H (022mm /5.1 m/s) EREL 3 T — T 3 Lav slageneral 06 mm /25 mis)
T Fableimpact énergétque 06 mm /45 mis) 3 Wediumenergy impact 06 mm/0ms) SGS UK Ltd: Takomotie 8, F-00380 Helsinki, Finland ) F Zema trieciena ietekme (66 mm /45 m/s) F Pienienergiset iskut (B6 mm /45 m/s) Udarac srednje jatine (06 mm /120 m/s) 5 Med—ummsla — 06 mm /120m/s)
B mpactsur [énergie moyenne (06 mm /120 mls) [ THighener impact 6 mm /190 mis) K CCQS UK Ltd: Block 1Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin15, D15 AKK1, Ireland B Vidéja trieciena ietekme (86 mm /120 m/s) |8 [Keskivoimakasisku (86 mm /120 m/s) :T J;khud:rac - mf('?m”?(o mjs) . —uﬂam p— 06 mm /190m/s)
A [Impacténergétique devé 06mm/ 150m/s) FT_[Low energy impactat exeme temperatures 5/ 455°C U EN 166 NAME AND ADDRESS OF UKCA APPROVED BODIES: (A hugst tieina etekme @6mm/ 150m's) A [ Voimakes sku 06mm/ 190m's) (FL__slb udaracna hsremnim temperatuama S5 FT_ [ Lavslagenergived ehsreme temperaturer 5/ 455
Snerge . s = = P - CERTDOLOMITI Ltd: 17 Grosvenor Street, Mayfair London, W1K 4Q6, UK P 3l ra o o i i 5 o BT Udarac srednje jacine na ekstremnim temperaturama 570/ +55°C = >
FT Faible impact énergétique aux températures extrémes -5°C/ +55°C BT Medium energy impact at extreme temperatures 59 | +55°C EN 170 ¢ g .Y 4 T Zema energijas ietekme ekstremalas temperatras -5°C/ +55°C FT Kevytisku darilampotiloissa 5°C/+55°C Medium slagenergi ved ekstreme temperaturer -5°C/ +55°C
BT___| Impactsur énergie moyenne aux températures extrémes 50/ 455°C P ] o $65 UK Ltd: Rossmore Business Park, Ellesmere Port, Cheshire, CH65 3EN, UK BT | Videjatiecena etekme ekstremalas temperatras 57/ 455°C 87 i Kewytisk 5/ 455°C ite izjavu o sukladnosting ww. ifcation-p70.htm Isaf ifcation-p70.h
Télée décl Joxsafety. fication-p70.t 5 ormity @ v volsafety.comyce-certfication-p70hm EN 172 €CQS UK Ltd: 5 Harbour Exchange Squre, London, E14 9GE, UK www.voltxsafety. p70.htm
élécharger www.yvoltxsafety. -p70.htm ieladéjiet atbilstibas deklardciju @ www. /ce-certification-p70.htm i ite: www. -certification-p70.htm
i E . m INFORMATII UTILIZATOR ATENTIONARE VARNING NAUDOTOJO INFORMACIJA DEMESIO
'“STRU"U"UZVTWW""'“ _ OSTRIEZENIA X ) INFORMACION AL USUARIO ADVERTENCIA FOGLIETTO ILLUSTRATIVO ATTENZIONE GEBRAUCHSANWEISUNG WARNUNG (ititicu atentie eticheta produsului pentru informatiidetaliate referitoare la PODATKI ZA UPORABNIKE pozoR ANVANDAR INFORMATION o ctandards NAUDOTOJOINFORMACUR = ”
A ele U etaljerad information om
wiera szczegotowe ktorych  Ten produkt prawdzi uzyciem. Consulteen | “del producto la inf detallada sobre | Los productos se deben inspeccionar antes de cada fer Iletich h del prod inf P . . De!a\lhevleInformauenenzu den entsprechenden Normen finden Sie auf dem  Artikel vor jedem Gebrauch iiberpriifen. I Produsele trebuie verificate inainte de fiecare Pudrohnemfurma(ueouslrezmhstandardlh ﬂaJdElE na etiketi izdelka. ! ukto €tf 15 y T . . -
wymagania ten pwduklspelma Jedynie normy i kony, ktdre wystepuja Ten produkt oferuje odpowiediia ochrone przez okres 1 onsulte en aequ:l&:we" pn:v u:t‘n alm mmaunnl(:r:zsz la sobre las normas u(ili';a(\én P ﬁamn ‘e_nmen‘lloa ‘etichetta / ai contrassegni E.P'OL-‘D-m.PiLm formazioni P ; (I Es gelten nur die Standards und Symbole, ge; normalevLaqemng und Benutzung gemaB cre aparatat pe produs cat i n manrualulde utiizare e ma jos. Toate aceste  utilzare dardi n ikone, ki se pojavij izdelkuinv Blago j potrebno peverit pred vsako uporabo, Endast standardsvn(h‘\lirnersom tllslas pa bade produkten (i)y(n av;(vandarm Varor ska kontrolleras fore varje anvandning. Gaflm]a ||K(|e‘s|anc\1rar‘(a\ |y|kn:1noks‘, kuy::n:m(dg{ll; ;agg;ggzkmnniudamp Pn[eilgle‘kwena naudojimg prekés turi biti
I oli a¢ ) P ‘ dl ! . - d lampliga. d upj ler kraven i " 3 § atikrintos.
rownoczeinie na wszywkach oraz i nstrukiUzythowania maja zastosowanie roku pod warunidem, e byt uzywany i sktadowany zgodrie encel producto como ena informacion para el usuario. Tod i En condi les d almacenaje, de e icone che appaiono sia sul prodotto sia sulle informazioni dell‘utente di prima di g utizzo. die sownhlaufdem Produictals auch auf den Benutzerinformationen angezeigt i bietet dieses Produkt produse suntin conformitate cu cerintele Regulamentului (EU) 2016/425: Depoitat normal s folositin conformitate cu noda(klhza uporabnike spodaj. Vit izdelki ustrezajo zahtevam Uredbe (EU) - pyi o manen skiadiscenju in uporabi, v skladu z Pl Under normal lagring och anvandning enligt e b a eotar At ey i i

dolonkenego okt st e padukty sy qche2 uymaganami
125 ora;
EN166:2001 (oraz EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:: ZDUH

2tq Instrukga.
Ten produkt winien zostac natychiast wycofany 2

cumplen los requisitos del Reglamento (EU) 2016/425.y los requisitos generales
delanorma EN166:2001 (y EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001)

acuerdo con la informacion al usuario, este producto
proporciona una proteccion adecuada durante 1 aio.

seguito. Tutti questi prodotti sono conformi ai requisiti del regolamento (EU)
2016/425 e ai requisiti generali della normativa EN166:2001 ( e delle norme

Inconizoni normaldistoccagioedi iz, secondo e
i in questo foglio llustrativo, questo

Verordnung (EV)
2016/425. und den allgemeinen Anforderungen der Norm EN 166: 2001 (und
EN170: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001)

ausven(henden Schuta fiir 1 Jahr.
Die komplette Brille muf entsorgt werden, wenn Kratzer,

EN170: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001.

informatille de utiizare, acest produs ofera prorectie
adecvata timp de 1an

2016/425.in s splosnimi zahtevami standarda EN 166:2001 (in EN170:2002,
EN172:1994 +A1:2000 +A2:2001)

navodili za uporabnika, ta izdelek zagotavlja ustrezno
zaiito za 1leto.

forordning (EU) 2016/425 och med de allmanna kraven en\lg! standarden EN
166: 2001 (och EN170: 2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001)

anvandarinformation, productprovides detta ett
tilkckligtskydd forett ar.

reikalavimus ir bendruosius standarto EN166:2001 (ir EN170:2002, EN 172:1994
+A1:2000 +A2:2001)reikalavimus.

Normaliomis laikymo salygomis ir laikantis
naudojimosi taisykliy, akiy apsaugos laikas

Cwinien: i nlormaz " _— _ yra 1 metai.
uzytkowania i zutylizowany w przypadku stwierdzenia bi EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001 dispositivo garantisce protezione adeguata per 1anno. Depozitati ochelarii intr-0 zona uscatd la temperatura camerei si protejati-va i _ " . P L " lasogon i i - b i iy Laikvk i b5 vietoi
peknicia, famania lub skruszeni, M’"a(“; ! Una z0na seca a temperat ey EI prmmom(ular mmplem debeva desecharse sise - I ispositivo deve esere gettato e sostituit se s rompe Bewahren ie die Brillein einem trockenen Raum bel Raumtemperatur und gebrochene und spriide Teile festgestellt werden. delumin‘a soarelu. Ochelartrebuie ransportaf cu pecautie, gn ambal;iul Intregul set de ochelari trebuie aruncat dupa ce s-a Ocala hranite v suhem prostoru, pri sobn temperaturi i zasitena pred Komplet ocal je treba zavredi, ko so opraskana, s ietttont it i och skyddad fid soll Komplett st glasbgon meste kasseras efter att bl Ak m p nuo saulés vietoje, Pilnas akiy apsaugos komplektas, jei jbrétas,

ety skadowat w suhym i ‘"J’ i P ond k'zhd"'"d JezehsymbulsFBuvazAmesq(aklenasamena sybeei protegidos e a,!"‘”.”u T Erte gty e oot omsenarelochilin ‘\logwxmﬂﬂedal rarodalragi ek, osifiaglizz szt vor Sonneniit Henn das Symbal, B und A it i s Glas und i den original. itaf su(milesi(adsrileueommeg,'elepeu(hel'an 2garlat, Rpt, deterorat 5“"‘”“,‘“"“"“"“'419“ebﬂ P’EV?IF" W"‘"“r"°"9."‘a""€’“.ba""- 2drobljena li postanejo krhka. i AR Ko i ol bruten, o sprd. Aambario emperatioje Ay apsauga uri it lakoma orginae pakuotee ‘“'a“’y'a”"”"""'"" biti "Ebe"’“d"'a'"as

j b 4 fermeiden Sie Stofe und Stiirze durch schwere Gegenstande auf die Brille. i pe rama, atuncitrebuie atricuit un nivel mai , - i iy § i , dé det iva , a yra zer : .

Nie na\ezy dapusuzdo uderzema lub upadku ugzkl(h przedmmmw naten o(hmnyles!pozmmem mm‘uny dia rgfegnzestawu. Las |€m€S mnaguajahonusa Séquelas Y Marc, emontes se asignara al protector ocular Esse non d montatura, allora &l livello pis basso che sara assegnato al die Gliser sind mit Seifenwasser zu reinigen oder ’g elmiiq 2u waschen: komplette Schutzbrille. ) . moale. Nu a cand uscati si nu xgzu( entruclementele de protecie ompleta ososuhainne Ilpﬂlabha]le}edklhsnnvl Redno vazkuzu}lezupnraho okvirju, potem se uporablja nizja stopnja za popolno Linser sa rengoras med tlvatte elle sk regelbundet;Torka med en mjuk qknlava ochram, da fie!?vden lagre nivén som skall o il aki apsauga.

gd"ﬂ""lk Seybli "a‘eéylf:wla"l\:(ﬁ CZYSU'E Wﬂdlal mydiem i i Opravi | con un paiio suave. No las \lmp\e nuncaestando secas i utiice abrsivos. completoel ivel menor. - Secco, ma sempre otto un ubinetto d'acqua corente con de(ergevm delcati.gispostivo complto, Trocknen Siese mit dinem arichen Tuchah, Remmegn Sie megmammke" ung  DerRahmen kann bei Berihrung mit der Haut bei Dlﬁf';‘.ff“a!.‘ inmod "*g“"‘ cu dezinfectanti de uz asnc sau "‘e‘m' si ” entmz chi P P azkuila intemelt 2a5ito od. trasa. Aldrig ren nr tora eller anvanda slipmedel; Desinficera regelbundet illdelasde ulstindiga dgonskydd. Jei émelis kontaktuoja su oda,jautriems

uszenie pzy pomocy delikatne tkaniny. Nie naley aysciéa sucho, ai uzgwac ¥ i iel, d - . uslisen dltiti temeinic. " - P i 3 i infekti dlas. L 1 kontakluoja su 06a, :

i yp, qu 2y reg ) y}llly]y y ¥ Y\u wrazllwy(hw:zasle fontakty e skiry redkosci Desifecel " tante v (E]I(;:‘an’;(:r’ea((mngsﬂé’ i(asam:,‘::,\:smfm\pu:,,;; Marcatura lenti: Lamontatura, a contatto con la pelle pud causare reazioni verwenden Sie keine Scheuermittel. Desinfizieren Sie die geln mpfindiiche P eaktionen ausl X Rama, in contact cu pielea poate crea eacti alergice ) Kadar je okvir v stiku s koo lahko povzroti alergiéno med hjalp av hushalleller medicnsk desinfektionsmedel och skolas Ramen, vid kontakt med huden kan orsaka allergiska Zyméjimas ant okuliaro: darbuotojams galisukelt alergine reakcia.

p dokladrie splukac. ysokiej pre enjuague concienzudamente. gicas a personas proApensas. Numero dell graduazione (ov applcabile): Y alergiche nei soggettisensibili mit spiilen sie Augenschutz gegen Hochgeschwindigkeits- Partikel Marcaj ocular unor utilizatori Oznake na okularju: reakijo, pri obéutljivih posameznikih ulir mrkning: reaktioner till mottagliga individer Skaleés numeris (kur tinka) : X-Y Akiy protektoriai nuo didelio greicio daleliy,
Oznakowanie na okularze: noszone na standardowych okularach kwektmwhmogq Marcado del ocular: Los protectores oculares contra particulasa gran fod dm"umgm digadaione Zj’l i lavioet -EN1I0): 2 giche nel ogg " " griindlich nach. dieiber Sichtbriien getragen werden kinnen Stie Numar scala ( daca este cazul) : X-Y Diaitvele e protectie pentru ochi impattiva Stevilka lestvice (kadar je to mozno) ¥-Y (e se zastita za o, pred delci zvisoko hitrostjo, nosi ok'fa""a' "'",g'k de fal): Skyddsglaségon mot hig hastighet partiklar bars over (kodas i skalés numeris utravioletiniams filtrams - EN170) : 2-Y dévimi ant medicininiy akiniy, gali perduoti
Numer skli(gdy ma zastosowane): X-Y poundnual 9 ?i‘g’;:;’u"y(j:j';z""')';a;':)ﬁléo"s R— Ve‘“;'d“d' “""“d‘l’“"“'eg"““"“‘Z‘""”“'e‘ H e it utavioltt con buon ?’;‘e""‘""e""“‘"m(:"‘I.'%"a""“”fa:a';”e"’““ Okutare "'“"’f‘i‘l"'““" — ibertragen, wodurch eine Gefahr fir den Triger Emgsi rslapet it e 4170): 2 - par"’iw‘elm e pu m‘epesfwmelm (stevilka kode in lestvice za ultravijlicne flre-EN170):2-Y i oz oo e ar fkgdao"(:’ggf; i f;f“?";‘mglahae"-mm_zV vanliga gon gastgon kan erfora efekter viket (kodasi sales numeris utravioltiniams fitams su spalvos at poveikius taip sukurdami pavojy darbuotojui.

wzroku uzytkownika - : 2 pueden transmitir los impactos, creando asi, un riesgo indossati sopra gli occhiali da vista standard possono roBennummer (falls anwendbar) ’ cod si nr scala pentru filtre ultraviolete cu nuna recunoastere a culorii-| _ pur Stevilka kode in lestvice za ultravijolicne filtre z dobro prepoznavnostjo P ' - SR atinimu - EN170) : 2C-Y Jei reikalinga apsauga nuo didelio greicio daleli
Wodinumer skalda idu urafoletouych - EN170): 2 Jezelizachodz koniecznoséochrony pzed czasthami o (cbdigoy nimero para filtosultavioleta on buen reconocimiento del | ustari 4 riconoscimento ‘“'“"'E"‘.m 20y P— trasmettere Fimpatto, creando cos un pricolo per Uateund Gartcng il £170) 2 verursacht wird. 20 » oftlmici tanard pot transmite impacturi creand Steikaode n ) prep / povaroi nevarmost za uporabiika (Kod och skala nr for uraviolt filter med god fargatergivning - EN170): 2-Y  skapar en ik or biraren patinimu B70) ioltin in stremaliogt temperatirose pasinkia sy
(kod i numer skali dla filtréw ultrafioletowych z dobrym rozpoznawaniem para el usuario. di peri iltr solari patto, P P N . ) > " arv- ): (Kod och skala nr for solskyddsfiter for industrielt bruk - EN172): 5-Y Om skydd mot héghastighetspartiklar vid extrema (kodasir skalés numeris utravioletiniams filtrams pramoniniam ekstremaliose temperatirose, pasirinkta akiy
kolorow — EN170) : 2-Y wysokiej prgdkos(nweksnema\ny(h temperaturach, nalezy color-EN170):2Y o : Sise requiere proteccion contra particulas a alta CEN172):5Y chi liindossa. (Kode und fir mit guter Wenn ein Schutz gegen Hochgeschwindigheispartiel (codsi rscala pentru filtre ochelari uz industrial - EN172) :5-Y astfel pericole pentru utilizator (tevilka kode in lestvice soncnin fltrov za individualno uporabo-EN172):5-Y e e potrebna zasita pred delcivisoke hitrosti pri I d:nt:)f:eri;na:v"t:IISL::asre‘{vnlstx er torindustrielit bruk - :5- ¥ ghastighetspa naudojimui- EN17: apsauga turi it zymima raide T po poveiki
(kod  numer skali dla ilré d wprzemydle  wtedy zastosowat litera T zaraz (codigoy ndmero para ilrossolaes de uso industrial - EN72):5-¥ velocidad a temperaturas extremas, entonces Identificazione del Fabbricante : volt Se & richiesta una protezione contro e particelle ad alta ([anﬁcv i Filterim o beiextremenTemperaturen erforderlichist solteder Identificare producator: vltX Daca se cere protectie pentru particule a viteza Oznaka proizvajalca: volt ekstremnih temperaturah, mora bii zakcita za oci Opnskk\assg’ H g temperatur krdvs da den valda Sgonskyddet skall Gamintojo identifikacia:volt ymincios aides, pvz. FT, BT ar AT Ji po poveikj
—EN172):5- politerze oznaczajacej poziom ochrony przed uderzeniem, Identificacion del fabricante: voltX el protector seleccionado deberd estar marcado Classe Ottica: Velocith a temperature estreme i protettore oculare d fur ausgewahlte Augenschutz unmittelbar nach dem Aufprall- Casaopticarl mare, atundi protectia pentru ochi aleasa trebuie sa Opticni razred: 1 oznatena s ErkoT, takoj za ko udarca, § FT, BT ali AT, Simbol o mekanisk halfasthet:F /B / FT /BT mirkas med bokstaven T omedelbart efter inverkan Optiné Klasé : 1 iymincios raides néra taides T, apsauga nuo
erflaga Producenta: ol na praydad T BT lub A Jezelpolerze omaczjace Gasedptca 1 T conlaletraT inmediatamente después delaletra Simboo el mecaria AT . o con et T o desHestelles ol Buchstaben, . FT, BT oder AT it dem Buchstaben S e T ot fie marcata cutera T imediatdupa ltera deimpact SninaneOnoL TS et utara nededi ke T potem e ictara o (ol K brev, ds T, BT eller AT O effekten bevet nte fols Mechaninés jogossmbols: F/B/FT/BT didelo greico dally turi b naudojama

poziom ni tepuje litera 3 . ; Resistenza al perfic ° 1 116 ¢ d : ; ¥ ezistenta suprafetei la deteriorare prin particule fine (optional): T ex: FT, BT sau AT. Daca litera de impact nu este ipornost na povrsinsko skodo pred finimi delci(opcijsko): - . e ; 5 : " g 3 Kall d irSiaus pazeidit iyjy daleli i): K i roje
Symbol odpornosci mechaniczne; : /8/FT/BT o T, to ochronnik oczu moe byC uzywany do ochrony przed Resistendia al dafio en | (opcional): K % alimpacto, or ejemplo: FT, BT o Resistenza a allappannamento del\elenn o "m” N " subito dopoa lettera che identifica il livello di impatto, Optische Klasse: 1 " T gekennzeichnet sin. Wenn dem Aufpral-Buchstaben Rezistenta la aburile a ocularului (optional); N urmata delitera T atunci trebuie ur;t]ala doar pentru Odpornost proti meglenju okularjev (opcijsko): N 0, pred delci visoke hitrosti, uporablja e pri sobni Resistens mot dimmigt ay okulr (lal: N avboltaven | 4 bgonstyddc endast Atparumas rikiniams okuliarams (pasirinktinai):N Sie produktai turi UV apsaugos filtra i filtrus nuo
Odpornos¢ na uszkodzenie powierzchni przed astki (opgonalna) K 1 , i Resistencia alempanamlemadelosncu\ares (opcional): N AT.Sila letra de impacto no estuviera sequida de PP: P (08 F, BT 0 AT, Se lalttera che identificaimpatto non & Symbol i die mechanische Festigkeit: F/B/FT/BT nicht der Buchstabe T folgt, darf der Augenschutz nur X ¢ P P temperaturi. mot highastighetspartiklar vid rumstemperatur & Saulés atspindiio,Susiekito u save teke
0dpornosc na zaparowanie okulara (opgjonalna) : N astiami Jedynie Marcado del marco: laletra T, entonces el protector ocular solamente Marcatura Montatura: . 8 Bestandigkeit gegen Oberflachenschaden durch feine Partikel (optional) : K fr indigheits-Partikel bei Marcaje rama particule a iteza mare |a temperatura camere. Oznaka okvirjev: i ucuiei — ; Frame mrkning: Dessa produkter innefattar en UV-skyddsfilter och - auLs alspIEC . us i S0 Ukl
Oznakowanie na oprawce: pokojowe). \dentificacidn del fabricante: voltX deber ser usado contra particulas de alta velocidad a Identificazione del Fabbricante : voltX. sequita dalla lettera, il dispositivo pud essere usato solo Bestandigkeit gegen Beschlagen der Gl3ser (Optional):N Identificarea producatorului: volt Aceste produse include filtru protectie UV si filtre znaka okvirjev: Tiizdelkd vkljucujejo flter za U-zasitoin sonéne filtre; Identificatiion av tllverkare: voltX. dfiler: ontata din loala teforsaloe Zyméjimas ant rémeliy kad pasirinktuméte tinkamos skalés numerj

Ten pmduklpl)ilada filtrchroniacy przed promieniowaniem ‘entificacion et fabricante: vol P N contro particelle ad alta velocita a temperatura ambiente. Rahmenkennzeichnung: verwendet werden. Numarul standardulu: EN166 Oznaka proizvaljalca: voliX solskyddsilter; kontakta din lokala aterforsaljare for savo poreikiams.

Identyfikaja Producenta : voltX
Numer Normy : EN166 UV oraz il hroniacy przed swiattem slm\eunym weelu

Ndmero de la norma: EN166

temperatura ambiente.

Przeznaczenie — Odpryskicekle /Czastki pytow / Gazy i czasti drobne: 3/4/5 wladciwego poziomy

plicacién - Salpicaduras de liq i y
polvos ﬁnos 3/4/5 (opcional)

Estos productos incl I ion UVy
filtros solares. Contacte con su distribuidor local para

Numero della norma di riferimento : EN166
Campo di Utiizzo- spruzidiliquidi / particeledi plvere / Gas e p

sottili : 3/4/ 5 (optional)

des Herstellers: voltX

ludere fltidi
0solari contattate il vostr distrbutore locale per maggiori

Die Nummer der Norm: EN166

Diese Produkte enthalten UV-Schutzfilter und

Nenden Sie sich an Ih lichy

Domenii de aplicare- Improscare lichide/ Particule praf/ Gaze si praf fin:
3/4/5 (optional)

solare; contactati distribuitorul local pentru a
identifica nr scala potrivit nevoilor dvs.
Accesorii si piese de schimb indisponibile

Stevilka standarda: EN166
Podrodje uporabe - pljusk tekocin/prasni delci/plini in fin prah 3/4/5

Za vase potrebe se obrnite na lokalnega prodajalca, za
dolocitev ustreznega Stevila lestvice.
Nobeni dodatki ali nadomestni deli niso na voljo

Antalet standard: EN166

ank / Gaser och fint
damm 3/4/5 tillval)

attidentifiera limplig skala nummer for dina behov.
Ingatillbehor eller reservdelar tillgangliga

Gamintojo identifikacija:voltX
Standarto numeris : EN166
Panaudojimas - skysciy tiskalai / Dulkiy dalelés / Dujos ir smulkios dulkés : 3/4/

Znacer . or e i . — ! / il X ijsko) 4 "
(opcjonalnie) skontaktowac sig z Przedstawicielem Pmdu(ema . : Simbolo per la resistenza allimpatto/ Impatto N i Einsatzgebiet - Flissigkeits Spritzer / Staubpartikel / Gase & Feinstaub: 3/4/5 Handler, um die entsprechende Schutzstarke fir Ihre Simbol pentru impact/ temperaturi extreme: F/B/FT/BT (o " . Symbol for effekter / extrema temperaturer: F / B/ FT /BT 5 (pasirinkinai)
Symbol i ohronyprzed uderzenem / temperatury ekstemaine:FIBIFTFS. Do teqo poduktnie ss 5 dostepneakcsora Simbolo para impactos/temperaturas extremas: F/B/FT/BT identificar el ndmero de escala adecuado que necesita. F;B T /[ﬁ 4 ipatto a temp filtro pit appropriato alle vostre esigenze. g.;%ﬂ)n:rmmm”/ememﬂempmmwF/B/mm Bediirfrisse 2u ermitteln, Simbordumen:d! “mil"m Simbol za udarce/skrajne temperature: F/B/FT/BT 4 P Poveikio simboliai / ekstremalios temperatiros : F/B/FT/BT

agsc zamienne

Simbolo para los campos de aplicaciones

No hay disponibles ni accesorios ni repuestos.

Simbolo del campo di utilizzo:

Non sono disponibili accessori o parti di ricambio

Kein Zubehsr und keine Ersatzeile verfiigbar

Simbol za podrocje uporabe:

Symbol anvandningsomrade:

Panadojimo simboliai:

Atsarginiy daly ar aksesuary néra.

i i ~ m — — symbol fir di 5
Kod _|Przeznaczenie Opis pola zastosowania Cédigo | Designacién DES("P‘"’"delﬂmwdul’llﬂﬂ"" | Codice | Designazione | Desarizione del ampodiutifizo | Kode | Bezeichnun Besdmnl:un derimsm ebiete ;ﬂd, g":"mn :esmereadomamulmdeuhluare - Koda | Oznaka Opis podrodja uporabe Koda | Betecknin Freskrift filt for anvindning Kodas_| Paskirtis Nalldo]lmosrmesallvasymas
Zaden _( Podstawowe Meokredlone zaraznia mechanicne ra zagrsenia iy Ninguno | Basico especiicary i I Nessuno [ Basico Rischi meccanici non specifc e rischi derivantida radiazioni utraviolette, visiil, vener o — P —— i |Peba il o soloe. e |osnovna Nepoznane mehanske nevamostiin nevarmosti ki izhajajo iz ultravijoicnega, vidnega, ngen | Grundlaggande Specfikation forskydd av skydd Nera | Pagrindinis avoai i pavoja sus matoma,
. fraflokelowym, widzalym, pocaerwonym [Stoneaym. | infrarroja vnslh\eyuluawolem infrarosse e solari it farotnd " g o infrardecega i sonénega sevanja. 3 ko Vitska (Dropochstink) infraraudonajy i saulés radiacija.
3 |Geae Geze (krople lub odpryski 7 o iqtdos gt osalpiadums) 3 lqudi iquid(gocce o schiza) sichtbare, Infarot- un ntstehen. 3 Lichide Lichid (picturisaustropi) - — — ER- i — —
4| Duzeagsthipyh Pyt o wielkosd czgstek > 5pm s el 3| Flissigkeiten Flisigheiten (Topfen oder Sprtzer) & [ Particle man derar Pafcrod o 3 [Tekotine Tekotina (kapljice alipluski) 4 smuts som arstorlek av 5 pm 3| Skystii Skystiai (a8 i tikala)
el low el (bl o 4 Grandes partculas de polo Polvo con tamatiode prticula >Sym 4 rosse di partielledipolvere | Polvere on partdelledidametro >Sym ______ | T Tomesmmid— Tsapmtpmtidgttenssm ] R e P e Erm—— 4| Velikiprasnidel Prah 2 velkosto delcev > 5 pm S cas och ina dammparti 5 coch damm ed enpartilstonek <3G o 4| Dideles dulkiy aleles Dulkiy dalelytes > Sum
5 Gaz i male czasthi pylow Gy, opary, sprye, dym iyt owieloic stk < ym 5 T ——— oo e ot mosy poe o G de e S 5 Gase particlle sotil d povere Gas, Vapori, Spary, Fumi ¢ polveri con particelle i diametro < Spm |4 |Grosestaubpartkel ________{StoubmitPartikelorfBevon>5m ___________ | 5 Particule fine de gaz i praf Gaze, vapor,spray-uri, fum si praf cu o dimensiune a particulelor <Sym P —— i Mo el d eT—— 25 0ch fina dammparticar aser ingor, prajen K och damm med e partelsorek <Syméas och fina PR r— - P———— -
8| Kikarwaly ik clekyary bk eeiryany et powodovary pz . T T 5 [won i e et doutaat crcintron ppncchatue s [5G ndemsaubparciel  [Gase,Dimpfe, Spray RauchundStaubit eerPartelgrte <sim | [ [Sartcratacdearc vl elctic o st nechipamentelelectrice R LSy i Do v i o ol ek 5 TR T e 5 Dols o b doeles __{vjos G o dovl ) >m
\rco electrico de corto-circuito \rco electrico debido a cortocircuito en equipo eléctrico P i it - P I — | tki stil trice cni i kratk ik lektricnih (ortslutning elektrisk ljusbage lektrisk bage pa grund av kortslutning i elektrisk utrustnin
9 Stopiony metal i gorace czastki state Odpryski stopionego metalu i penetragja przez gorace czastki — | Arco electrico debido a cortocireuito enequipolectrico | 3 Metallo fuso e solidi caldi Sehizz dimetali nfusione & penetrazione di solidi aldi |8 |[kurzerLichtbogen Stirlichtbogen durch eine kurzezeitige (Fehl)Schaltung in Elektrogerdten ) ‘Metal topit si solide fierbinti Stropiri de metal topitsi penetrarea solidelor fierbinti ratki stik eled "f"EQB'ﬂ ioka _ ekl o 2ana " . c . 9 9 gepdg g g 8 w Elektros iskrova elektros jrenginyje del 1rumpo sujungimo
= ———— - 9 Metales fundidos y sidos calientes | Slpicadura de metalfundido y penetracion d silidos calentes 5| geschmolzenes Metallund efBe Feststffe_| Sptzervon geschmlzenen Metalund Einringung von hfen Festsoffen Lol R e Ry pee s e 5 stopljene kovine in vioce trde snovi i rocih trdnih snovi 9| smalt metall och heta substanser Stank av smalt metall och penetrering av heta fasta amnen it daleles | Lyd lo tikalai
Kod | Wymagania odnoénlf wiasciwosd mechanicznych — — - — Codice | Requisit di esistenza meccanica o —_— Cod | Cerinte forta mecanica _ Koda | Mekaniska hallfasthetskrav
S Podwyzszona odpomosc (022mm/5.1m/s) Cédigo | Requisitos de resistencias mecanicas __'I—_ — Koda nodi S Okad robusthet ©22mm /5.1 mis) Kodas
T s Solidita rinforzata ©22mm /5.1 mis) S Frvres— G5 s B Robustere arescuta ©22mm /51 mis) - ad robusthet mm /5.1 m/s)
F Uderzenie o niskiej energii (06 mm /45 m/s) S Solidez aumentada (022mm/5.1m/s) - |2 frrhonte Stabilitat mm/>.1mss - H Poveéana robustnost (022mm /5.1 m/s) T Tiasl 0 m S Padidintas stiprumas (©022mm /5.1 m/s)
e P " - F Solidita a debole energia (9.6 mm /45 m/s) (06 mm /45 m/s) F ‘Aufprall mit niedriger Energie (06 mm /45 m/s) F | Impact scazut energie (06 mm /45 m/s) g slagenergi (6 mm /45 m/s)
B Uderzenie o $redniej energii (86 mm /120 m/s) F Impactos de baja energia (06 mm /45 m/s) — - P g g T F Udarecz malo energije (06 mm /45 m/s) B dium sl (06 mm /120mls) F Silpnos energijos poveikis (06 mm /45 m/s)
T " - T " B Solidita amedia energia (0 6 mm /120 m/s) (@6 mm /120 m/s) 8 Aufpralimit mittlerer Energie 06mm/120mis) B Impact mediu energie (@6 mm /120 m/s) mm /220 m)
erzenie 0 wysokiej energii (06 mm /190 m/s) B Impactos de media energia (06 mm /120m/s) — i — B Udarecs srednjo energijo (06 mm /120 m/s) A Hoq slagenerqi (06 mm /190 m/s) B Vidutinigkai stiprios energijos poveikis (06 mm /120 m/s)
v P ——— 0155 - A Soldita ad elevata energia (0 6 mm /190 m/s) (06 mm /190 ms) & | Aufprallmit hher Energie @6 mm/190m/s) A | impactcescutenergie 06 mm /190 m/s) —— |A___|Hogslagenergi
|FT__| Uderzenie oniskiej energii w ekstremalnych temperaturach S+ A___|Impactos dealta energia (86 mm /190 m/s) 5 1557 UL CE ot 5o A Udarecz veliko energije (86 mm /190 m/s) FT___ | Lag energiforbrukning slag vid extrema temperaturer 5/ +55°C A | Stipros energijos poveikis (06 mm /190 m/s)
BT [ Udetzene o et enrgiw ksremalych temperaturach ST [ e ay———— s T Impatto a bassa energiaa temperature estreme S0/ 155°C P | Aufrall mit nidrigerEnergl bl extremen Temperaturen S/ 55 FT_ [ Impactscazut energie a temparatur extreme 5°C/ +55°C T udoteca malo enerae o ek oo S 55C g P :
9 ) Impactos de baja energia a temperaturas extremas S50+ m |mpannamed|a energia a temperature estreme 59/ 455°C B uforallmit mittlerer Energie bel extremen Temperaturen 5°/+55°C L} Impact mediu energie la temparaturi extreme 5°C [ +55°C Tgije p P BT Medium slagenergi vid extrema temperaturer 57/ +55°C fr Sl\pnosenevguos poveikis ekstremaliose temeratirose 5/ +55°C
Deklarac dnos Sciggng¢z www. fication-p70.htm BT Impactos de media energia a temperaturas extremas 5/ +55°C — L[ Aupromit mierer Pherghe D¢l extemen Temperaturen BT Udarecs srednjo energijo pri ektremnih temperaturah 57/ +55°C ~ - ~ o BT temeratirose 5/ +55°C
ol safets " oh Scarica. conformita @ www.voltxsafety. rtifi p70.htm Download der i ter www.voltxsafety. e p70htm Descarca declaratia de conformitate de pe - www.voltxsafety.com/ce-certification-p70.htm Prenesite iaro o Kadnosi @ ww.volbsafety.comce-ertfcaion-p7m Ladda ner forsdkran om dverensstimmelse @ www.voltxsafety.com/ce-certification-p70.htm
voltxsafety. p70.htm 4 : - P70 Atsisiyskite atitikimo deklaracijq voltxsafety. rtification-p70.htm
FIGYELMEZTETES i i i IHOOPMALLIA CNOMXWUBAYA YBATA MANUALI I PERDORIMIT PARALAJMERIM
HASZNALATI UTASITAS B o INFORMAGAO DO USUARIO ) ATENGHO KULLANICI BILGILENDIRME UYARILAR NAHPOOOPIEE XPHEHE TIPOEIAONOIHEH KASUTUSJUHEND HOIATUS BRUKSANVISNING ’ ADVARSEL HHoopMAL NbopNLlio 1po BANOBIAHICTaHaapTH AW, Wa erwkerui  TepeBipATe BADOGH nepe KoK f f imi
|a|a|a i ata termék cimkéjén y ) o Cansute tgueado o As mercad r de cad g standartr ek sy g i etine ok Yz Avarpére o enra / onudvoe Tou Tpaioviogya emopepels  EAeyios poovrav o a ke rion Detals informatsiooni vastavate standardite kohta leiate tootsidi, Ainult ket for detaljet infor Isvarende standarder.Bare DO, 33COCOBOThCA T TP | o, K BAOGpMOTSCH  BIKOPHCTaHHAY. e :m'“"‘ tfktes e ot e forradon e detar bl stadarct Malirat dubet tekontolohet paa o perdorimi.
ok g Tomek batok Ezon 52 (E0) ["e"",’l'u,”lf",'““k:‘"‘"?fe" haszndlat lott o esponentcs "T“";“ﬂsl’""'"'ﬂseltlleESq o utilzagio. 9 Ve ullmer il e andartla ve simgeler {Urinler her kullanimdan nce kontroledilmelicir, TINOgOpiEC OYETIKd e 0 avtiotoiya npoTuma. loxbouv povota | Kétw ané Ty kavounki amolikeuan Kat prion adpiguva e Ta standardid ja ikoonid, mis on kuvatud tootel ja Ksutusjuhendis on kehivad. Toodet tuleb kontrolida enne kasutamist Standarde g ne som vies bide pa praduktetog ".’;’ke"l;‘f‘?"“(agﬂ;";u';gjgis arene el konrollees shver gangdebnkes K Ha NORYKT, TaK | Ha GOPMALT 415 KOPHCTYBaa He. B Ui NpORYKTH  IpW HODAZTSHIX YMOB2X 30€piraHia | BAKOpHCTaHHA perkatese. Vigjne vetern sta mvns;"":}e"g';;‘hg“ e ene et me et kyp"f;m":f": Slpas
zme/azs vende\el|ranyelvésazEN166:2001 (6sEN170:2002, Normal tarolis é a haszndlati utasits szeint frodutn s nformagbesde lzador 2l S0 apLEtEs o “Zi;‘;s Em condiges normas d lizaga qecelcir Tim bu rinlerYonetmelk (AB) 2016/425 sartarna ygundur, Genel  Kullama Kitapgigindaki normal sadamanve kullanma TIPOTUTa Kol Ta tKoviBia mou eugavilovtat t6go 010 mpoidu 600 Toiyeia xpoT, auTd To UNIKO Tapée T ToC eyyinan Koik need tooted vastavad mairuse (EL) 2016/425 nGuetele. ja ldistele Siilitamine normaaltingimustes vastavalt entor,gjeider, Bl cisse procuktene applylle Kfavene | orrenind Dette produktet gir tstrekkellg verm [ et (1) arve sianoBizaiar Bumoram Pernanesty (EU) 2016/425. 3aranbHum BAMOTaM  BiAnOBIAHO A0 IHCTPYKAi N0 32CTOCYBaHH, BAPIG s i 0

haszndlat esetén a termék 1 évig megfelel

a1 011 TPoopicc PO napakta. Oha autd ta npaidvia

Ta vuuA\a Tpénéva nevayovtat ieta and Bpadon, ypar(ovvid

noudmistele EN166:2001 (ja EN170: 2002,

og med de generele kravene i standarden EN166:2001 (og EN170:2002, EN

oppbevaring og bruk i henhold tl ruksanvisningen.

me kerkesat e Rvegu\loms (EU) 2016/425.dhe me kerk

N 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) szabvény kivetleményeinek. ostequisitos geras dnomma ENT66: 2001 (e EN170:002, EN 172-1994 de acordo com as informagaes do utiizado, est poduto kosullan altinda, bu irin 1 il koruma sag EN1721904-+A12000 4 A2300T) Kasutusjuhendile on 1 aasta. 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) eleverebrilen m Kastes ette de har it per, e cratgapry EN166: 2001 (ra EN170: 2002, EN'172:1994-+AT:2000-+A2:2001). - sa6esneuye wanexiui saxucr niporsront 1 pogy. standartit EN166: 2001 (dhe EN170:2002, EN 172:1994 -+A1:2000 +A2:2001) Syzet duhet te hdhen kur ervishen, thyen, se

gerekliliklerine ve EN166:2001 (ve EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001

védelmet nyjt OUHHOPQHVOVTAL IE TIC aMaITAOEIG Tou Kavoviopol (EE) 2016/425 kat 1y M gBopd

y ) ) . . N +A1:2000 +A2:2001) woporclonapmletsaoadequada durante 1 ano. 9 izilme, kinlma ve zarar gGrme tespit edildi 4 61umo EN166:2001 " " Prillde komplekt tuleb havitada, kui see on katki voi blitt adel i . ; Bec, Haip 3axuCHiK oKkynApiB HEOGXIAHO 3aMiKWTH B “Ruai Syzet ne nje zone te thate ne temperature dhome dhe streh 4+ behentebrishte.
lj napfénytdl védett Karcolds vagy torés esetén cserélje le a teljes . o , HETIC YEVIKEC analTgeI¢ Tov mipétumo 2 Edvta oupPoho F, B kau A ev ivat kowd oToug pakolc kat . | Kt <ofl itt odelagt og skjore. 30epiraTh 3aXHCHi OKyNAPK HeOBXIAHO B CyXxoMy NpUMILLEHHI npy \a3i N0ABS Al g i conie. Uaji Syzet ne nje zone te thate ne temperature dhome dhe strehuar nga rmezet At . .
e Kt s b el sal o e Szemwegflzm elea el Guarde osdculos numa drea seca & temperatura ambiente e p devern ser descartad fomarem Koruyucu gézliklrikuru ve oda ssin sahip ortamlarda muhafaza ediniz takdirde tim g6zl bertaraf edilmelcir. (s ENT70:2002,EN 172:1994 -+A1:2000 +A2:2001) oV OkeNend e éqoupe Ty XaHTMGTEpn ogBadyoNoytki Hoida prilid kuivas koha muutunud hapraks. gﬁﬁ:ﬁ:ﬁ;g’t"r':'f;gf(:}e‘:;‘a’;:"‘m S orandamban o s F,Bog Alkkeer i stede v Tewneparyp, o gocyny onsanoro i Jawsionypn e RIS R R L e dielitSyzet duhet te transpotohen me ujdes,brenda paketiminoriginal,  Nese simboli, B dhe A nujane teetepe et
betdéstés hogy nehez argy ressen.Alencsét szappanosvizzel eI SZtani s oo ds 22 CarkE da WZSD‘MOSOwlosHEW'"S""ﬂ"svﬂ"ﬂdﬂmmPmmo d?ﬂ"ﬂ arvanhados, quebrados e quebradicos. Koruyucu goliker rjnal ktusunda v o dikkatl seklde tesmali. Koruyucu Cergeve ve goliik iizerindeki F8 ve A ortak dedjlse Kparriote ta yuahi o€ €np6 ywpo ot Beppokpaoia Supatiov mpootdTec, quse eest.Prile ransportida mevaamkul'uvlgmaa'ﬂlﬂk?"‘f[f Vilida ke Kui siimbolid F, B ja A malemal pool okulaare ja I bide pi okularet og rammen, skl det laveste TPGHCTIOPTYIOTHCA 3 0BEPEXHICTIO, B OpHTiHabHif ynaKosui. HeobxiaHo Taki 2 OnpAB, OKyTAPH SaGEMCYT it Shmangni goditjet dhe vendojen e objekteve te renda te syzet. dhe skiletin, atehere eshte niveli me iulet ge do te
vagy ibiserendszeresen.Tordlje szvazra puha kendovel.Soha netiszttsaszra- oo oS B da SeosimboloF, B e A ndo for comum a lente e armagio, belerden ve agi cisimerin inden kagiiniz, Lensler  bu tim oz koruyuculara atanan temel seviy Ka TpoOTaTeUéva and 10 gu Tou fhiou. Ta yuahA TpETELVG O axebexd GTav épyeral o€ Mg e To 56pya mopeiva Jana meid prldepea. Objektive ulb egularselt puhistada raamil sis see on madalam tase ki peaks olema medsapevann ogsyle. Tk med en myk Kt A rengor 9 tldeles hele vernebrillen. JHUKTH yAapis | i B2XKIX Tpeeris. i pim;’uyxw WX RO A1 Lentet duhet te pastrohen me uje me sapun apo shplarje me ujet; Thaji me caktohet i niveli mbrojtes.
2on, kerilje a surlédast. Fertst haztartsi vagy E5Ajeliések, akhoraz alacsonyabd ket bell sobre s gculs. entdo deve ser atribuido o nivel inferior a protecgdo fafif sabunlu suyla siinmeli ya da dizenli olarak yikanmalidir. Yumusak bir bezle  ekorumasini sagladigini gosterir. ETaQEpOVIal e TpoOOY(], OT0 EOWTEPIKG TNC APKIKIYG OUOKEVQOIaC.  mpoxadéoe epeBiopoi oTo onpiio seeiteeqa oputada. kvatada uftaj ehme apiga. unagel i . tielik simakaitse. deertreagie rk fpemides. esinser med evne mellonram med vl or ammener onakt med huden, kan den for Tizu p YT " 4 nje lecke te bute. Asnjehere mos e pastro me lende gerryese ose ne te thate; Skilet, kur ne kontakt me lekuren mund te
Aslentesd l ba dos regu- p arakyka gladigini g ) N puhastada kuivalt ega kasutada abrasiivseid vahendeid. Desinfitserida regu: e er torre og ikke bruk slipemidler. Desinfiser med jevne mellomrom med vanlig  HVOr ! oKynApis, o . tecke tebute. i 1 ; i
fertétlenitovel, utana oblite . figyelembe venni. Istentes Sevemser Ipas O dgua o s ou agua0s e+ oculrcompleta. Kurulanabl. A agndinct malzeme e temizlemeyinz;Dizenlolarak evya 3 corceve cidinize deglginde alerj eaksiyona ebep ATOQIYEre ToUC KPABAOHOI Kal TIC TIWOEIC BApdV AVIKEEVAY  flpograneuti panv évave owpandiow wpnhis Taxdmag Puhastad Kuvalt ega kastada abfasisld vehended, Desinfteerda e Kontaktnaha ja raamiga vibtekiada al Sukog sl grndig. . llegsk eskioner hosfolsomme persoer, WIAKOIO TRRHHOR. Hesscocamar e S 30 et Dezinfektoj regullisht duke perdorur dezinfektues familjen ose miekesore dhe  shkaktojne reaksion alergjik ndajindivide te
Akeret bérel érintkezve alergiss reakciot okozhat az larmente; Secar Com um pano macio. Nunca impe quando seco nem use y medikal kullanimh dezenfektanlarla dezentekte edebiliriniz . eve cin ! ota yuahi. T0u opiéTal v ané To Srdviap ogBalyikd yuakid pmopet iap 9 oputada. . pt Vernebriller som brukes over standard optiske perynapho paca, 31 LKIpoo, 0 teresisht shpelare.” prekshem
L - ) te usode doméstico A armagao, quando em contacto com a pele pode causar olabilir,bu kisisel hassasiyetten kaynaklanmaktadir. 0pBahuIKi 01 . i a ik Yo . L reaktsioone tundlikel inimestel. ) ! ne;qumymwxzamém|pemnwnnonomm MOXE BUKIMKATH anepriuky peakio. "
encse jellés: arra hajlamos egyéneknek. p b U e, o . g @ a QBahuki ofpavor: vuéluBlBaltlzmnmczxc,énmoupvmvmcﬂolKlvéuvoym Okulaaride markeering: " il Okular markering: briller kan overfore slag, og dermed utgjore en fare 0 Shenimet te Lentet Kursyzet mbrojtese jane veshur mbi syzeve optike
Skéla szém (adott esetben): -Y Nagysebeséirészecskék hatisa emm”mm‘ ?dume \meen:ague em. rea;aoalergl(aamdlwdnessusgpuvels ) ISARETLER: Yiiksek hizdaki parcaciklara arsi K 01 XY © Skaala number (vajaduse Korral): X-Y Naokaitsmed kaitsevad kiirete osakeste eest kandjat, Skalanummer (hvor anvendeligh: X-Y for brukeren Mapxynauuﬁ ogymlpll i KYNAPY 3 32XUCTOM B UACTHHOK 3 BEAHKOKD Nurn Nivelit (ku shre  aplikueshmel: XY dhe goditen me shpejtesi e larte nga grimcat mund
(kod és skala szam ultraibolya sz(irck - EN170): 2-Y feletthordott védsszemii aragaoar XY Protectores oculares contra particulas de alta velocidade Skala numaralan (uygun yerlere) X - Y ve optik gézliigiin iizerine takilan gézlikler aldiklan (kwdiko kat kNipaka apiBpos yia giktpa ultraviolet - EN170): 2-Y mxmmm,,0.,Wup.m.,.m,mmzmmmsmmm (ultraviolett fitrite kood ja ulatus- EN170) : 2-Y kui olete kasutanud liga kulunud offalomoloogilisi {Kode- og skalantfor ultrafiolletefitre ~ EN170): 2-Y Hvisver mot partiklerihey hastghet g ved Knacudikauiivnit Hovep (npu Heobxigwocti) X-Y ) eHepricio, ORATHeHi N0BepX 3giuaiiHinX {Kodi dhe nri Niveit per firat uraiolt - EN170): 2-Y {e transmetoje forcen goditese, duke rijuar keshtu
(kod és skala szam ultraibolya szirdk, jo szin felismerés - EN170): 2C-Y szemiiveg felett hordott (@ P! ) usadassnbren(ulesaﬂalm\cosnarma\spademmnsmmr (kod and skala no ultraviyole filtreler gin - EN170) : - darbeyi icerye iletebilir ve sizlere zarar verebilir (keodixs¢ kat Khipaka apiBpod utraviolet giktpwy e Kakq ypwopatik ol (ultraviolett filtite kood ja ulatus hea varvi tunnus - EN170) : 2C-Y prille, vaivad nad edastada moju, luues sellega (kode- og skala-nr. for ultrafollete filtre med god fargegjengivelse A (ko Ta KnachiKauidui Homep Ans YO-caimnodinbrpis - EN 170): 2-Y OQTansMOAOTiHINX OKYAPIB, MOXYTo NepenaBaTH . CENI70: e mezik per perdoruesin
6d s skala szam ulrabolya szt sm 0 hatisokat, ezdltal veszél I (o enimerode sl s et 117021 yiiery ¢ ; ¢ g god fargegjeng ekstreme temperaturer er pikrevd, kal den valgte (KoB a KnacpiKauiiuii Howep 473 YO-CBITIOinoTpis 3 raph (Kodi dhe nri Niveit per fitrat utraviolet me dallim te mire te ngjyres - ENT70): e rezik perp
(kod és skla szam napfényszirck iparifelhasznaldsra - EN172): 5-Y ahatisokat,ezaltal veszélyeztete viselgjet. G 9 d gm oolets o b impactos,ciand (kod and skala no yi renk taniml ultraviyole filtrler icin - EN170) : 2C-Y Eger ekstrem 1slarda yiksek hizdaki parcacidara avayvidpton - EN170): 2C-Y xlv&wuvmmxpnnm (ulﬂavm‘eﬂﬁ‘mlekmﬂJa ulatus pimestavad fltid t6Gstuses kasutamiseks ohtu kehale. —EN170): 2 verebrilen vaere merket med bokstaven T rett etter DOSNHABHHAN KOHOpIE B0 201 pie3tep AR s Hebesnery. 20y Nese mbrojtia kunder grimcave me shpejtesi telarte
artd éqii észecské édé tros utravi 6 i 6 yia g fic 0 - i i jenski : N 20 10 MOTPiGeH 3aX/CT BIA YACTHHOK 3 BeMKOl0 - .
Syats azonasta: ol Hanagysebesséql rézecsek elend védgszemiivegre detor BNI70): 20V Sefor ncessria rotecgio cotraparticuasdealta fhod andstala o gunes partamasina ks endustyel telerign-EN172): 5 1o oy gk FBTya da AT g S s BapBuoncya gy npogtasia tvavt cupaBiay vy axiTTag e hserminesal Kui on vaa kitset Kireteosakeste eest {kode- g kalansfor fitre motgjenskin frasolys ~ EN172):5-Y bokstaven orlag, foreksempel T, BT eller AT.Huis (KomTa Knac i HOMeD 13 IpaTHBIAGTHCKOBHX dintTp 1A Hepion oK kAT exTepaypa (Kodi dhe nri Niveit er fira  rezeve te el er prdorim industial - e ekstremet e temperatures eshte € nevojshme
Mechaialvdelemevonatar e FBFTBT T'";fa';:’]’:mﬁ';‘ﬂfi‘:;‘k”ran"ezlf:r:ligek‘slfl"F‘T (Cigo e nimero de escala para o slaresde uso ndustal - velodidade a temperaturas etremas, o proectoroclar apampy o sound T harfn banndmaldr. EgerT harf yokise o o A T bt AL A Optlnedas: 1 elstreemsetestemperatuurids, i peakste valima o eTenkasor: otk bokstaven or lag ke tterfalges v bolstavenT,skal TpONMCIoBoro BkopHCTaa - EN172):5-Y e e o ENI72):5Y atehere syzet mbrjtese te ajechur et e
CPLFT, [Nm; 5y | " YUad iow éoup emhé€et B MpEnel va EQOLY To ypdpa 3

etra T IgexTHikauia BAPOSHKG: VOItX
OnTuymit knac: 1

CimBon Ana mexaniuHoi miyHocri: F/B/FT/BT

maski, millele on margitud (T taht moju jargi)
NLFTBTvoi ATKui purunemiskindluse taga ei ole T
tahte, i voib simakaitset kasutada Kireteosakeste

shenohet me shkronjen T menjehere pas letres
sendikimit, dmth FT, BT ose AT. Nese shkrojnja
mbrojtese nuk eshte i ndjekur nga shkrojnja T atehere

kék altal okozott felileti kdrosodas (opciondlis): K
Parasodas elleni védelem (opcionlis): N

" vernebrillen bare brukes mot partikler i hoyhastighet
ved normal romtemperatur.

Disse produktene inkluderer UV-filter og filtre mot

Miond opaong 1
ZopBolo yia pnxavikii avroyry: F/B/FT/BT
Avtoyi o¢ emgaveiakiy BAdBn and Aemtd owparidia (npoaipeiko): K

Identifiimi  prodhuesi: voltX
Glesia Opticale: 1
Simbol per forcine mekanike: F/B /FT/BT

Mekanik direng sembolii F/B/FT/BT
Parcaciklarin cizmesine karsi yiizey dayanikliligi (opsiyonel):K
Gozligin buharlanma direnci (opsiyonel): N

yiiksek hizdaki parcaciklara kars sadece oda sicakligr
kosullarinda koruma sagar
Bu iiriinlerin UV korumali ve giines parlamasi

Mehaanilise tugevuse siimbol: F/B/FT/BT Symbol for mekanisk styrke: F/B/FT/BT

Motstand mot overflateskader fra sma partikler (ekstrautstyr): K
Motstand til dugg pé okularene (ekstrautstyr): N

T siapasy nicna cumBony criikocti 70 yaapis,
Hanpuknaa, FT, BT a6o AT. fikwo cumon T ve
'BKa3aHO NiCNA CHMBONY CTIAKOCTI 0 yAApiB, OKYNAPH

BT vagy AT. Ha nincs a jelolésben T betd, akkor az
avédaszemiiveg csak szobahémérsékleten nyjt

Identificagao do fabricante: voltk
Classe 6ptica: 1

apéow perd omy emotol ¢ emmrioeic, Snhadii FT, BT  AT.
Av 0 ypappa emmtioewv dev akohouBeitar and To ypdppaT,

apbs a letra de impacto, isto é, FT, BT ou AT. Se a letra de

impacto nao for seguida pela letra T, entao o protector ocular Okulaaride udususe vastupidavus (valikuline):N

el 4lis vé Simbolo da esisténcia mecanica: F /B / FT /BT o1 quvéxeta, yuah TpooTasiag KTV 0w éYoupe EMAEEEI Ta " likiCTs A0 NOLIKORKeHHA NOBEDH] ADIGHANY uacTHKaMA (R0gaTkoso): K X . tmbijtese duhet te perdoren vetem kunds
Keret jelélés: ) opnmahsve’delme(. o » Foliovag i ot ot onallK 58 deve ser usado contra particulas de alta velocidade 3 orumalhsecenekerive koruma seviye numaralart Avriotaong pakav atoug vdparpol(mpoaipetikd): N OO0l vo K G U TRt cupaiGa o Raami markeering: lendamise eest ainult toatemperatuuril. ) gjenskinn fra sollys.Ta kontakt med din lokale CiKicTs 10 3aNTTHINNA 13 (10RTKOB0): 33CTOCOBYIOTb 1A 3X/CTY BIA YACTHHOK 3 BEAMKOIO Rezistenca ndaj gervisheve te siperfages nga g»nmcalelm‘a (opsional): K syzet mbrojtese duhet te perdoren vetem kunder
Agartd azonositje Ezekatermeékek UV-scitvel nca nth opvional " ) ERCEVE [SARETLERI: ‘ ” Mhaioto o1 (o bot Tootaidetifseerimine:valt Need tootedsisaldavad UV it ja pimestavat il Markering pé rammen: fonhandes for dentisereskalanurmmeret for M : eHeprico Tk NpH TeunepaTypi Bcepei Rezistenca nda avullimit e fenteve (opsonal): N grimcave me shpetesi e arte e temperaturen
Szabvinyszim: EN166 Konzultilon  hely . Resiténcaant-embacdamento (opcional): N temperatura ambiente i hakkinda genisbilgiamakii  ffpavary ) Bepyokpacia duyariov o el ‘ oidovad DVt pime ' Produsentidentifkason: voltX dine beho. oo oG ol P THTEpADPIECEP Shenimet te Skileti edhomes

Felhasznalasiteriilet: folyadek fréccsenés / porszemesek / gaz és finom porok O szamara megfelel kila 24 4 il : Esses produtos incluem um filtro de protecgao UV e filtros Standart numaras: : EN166 daniginiz. Tautorolnon Tou kataokevaoh: voltk Avtd tanpoidvia Kasutusala Vedelike pritsmed/tolm osakeses/qaasid ja tolm: prduge kohaliku edasimiitja poole leidmaks Standardnummer: EN166 Ingen tibehar elerreservedelerertlgiengelige. oo P “‘6 . 30 dentifikimi i prodhuesit: voltX Keto produkte perfshijne nje filter UV-mbrojtje dhe
34/ 5 (opciondli) n szaméra megfeleld skila szamrol. Identificagao do fabricante: voltX Jares; dedor local par: ) § " 0 apiBpoc Twv mpwtétunwy: EN166 i kat gihtpa nhakri¢ Bapuoeic. Emmwqum e Tovomo P gaasidja tolm: asjakohane skaala number Teie vajadusele. ruksomride —Vaeskesprut/ stovpartikkel 0 fint stov: 3/4/ p CTaHaapry: Li BUpo6i eKniosaors QinsTpi 3axkery 6ia Y0 1a i . '

(opciondlis) ) Alkatrészek s kegésitsk nem elérhetéek O nidmero da norma- EN166 solares; Entre em contato com o revendedor local para Kullanim alani - i sigramas1/Toz parcaciklar/ Gaz ve toz:3/4/5 Opsiyonel Aksesuari ve yodel pargast yoktur. l N ga | ppohvitns 3/4/5(vabatahtlik) ¢ mberfeie va Bruksomrade — Vaeskesprut / stovpartikkel / gasser og fint stov: 3/4/5 067ACTb 33CTOCYBIHHA - GPUSKIA iAW /sacTibki many / rasi i Standarti i certifikuar: EN166 filtra ndaj rrezeve te dellt; kontaktoni me tregtarin

Behatasok / extrém idéjarasiKormenyek jelolése: /B/FT/BT g e e el Partila de pocia/ Gass & entficaronimero de scl aproprao para s Darbe/ ekstrem itariin sembol : F/B/FT/BT aKow: 3/4/5 (mpoatpea) WWVMKQV‘;‘;K;‘W( OV GPIOHE watchiAn Maju simbol/ekstreemsed temperatuurid/: F/8/FT/BT Saadavaleiole varuosija tarvikuid {elstrautsty) o - ToHKomUCnepCHUi M 3/4/5 (R0RaTKoB0) SLAnOBiAH SN nOTDeGaM KnachbikaLii Mbrojja Ndaj - Sperkatjeve te lengjeve/Grimcave te Pelhurit/Gazrat dhe pluhuri ~ tuajlokale er te dentifikuar numrin e duhur shialle
pé fino: 3/4/5 (opcional) necessidades. TpBoha mpootaciac ano yrumipata Bepyio azpa: F/B/FT/BT Aevond . i 0i 6 5100 ymbol for slag og stat / ekstreme temperaturer: CuMBOR AnA yAapiB / eKcTpemancHux Temneparyp: F/B/FT/BT X iimet: 3/4/5 (opsional) per nevojat tuaja. o
Afelhasznilasi teriiletek jeldlései: Simbolo para impactos / temperaturas extremas: F/B/FT/BT 30 ha nem pegas de 30 disponiveis v v Kasutusala siimbolid: . G 6nacti . J10AATKOBOTO MPWIAEAA Ta 3aMACHAX YACTHH HeMae Simboli i ditjeve ne temperatura - F/B/FT/BT Nukka pajisje dhe as pjese kembimi e dispozicion
- — S— simbolod de utiizacio: Kullanim alani sembolleri: I6pBohanpootasiac ané: tood TTahend Pe—— Symbol for HNEON 1R 00RaCT 3aCTOCYBNHA: - Simboli Mbrojtjeve nga:
Kéd imbolo dos campos de utilizagao: § - _ . | ood | Tahendus | Kasutusala kirjeldus_ - — Kode | Betegnelse Beskrivelse av bruksomradet Kon | Mpusauenns Onuc ranysi BuKopucTaHHs - - —
Foyik | Aapreto Raultvabolya, az nfavors 4r2as 4ltal okozott nem Cédigo | Designagio Descrigao do campo de uti Kod | Tamma Kullamim alan agiklamasi Kwdikog Ovopacia Mepypagii Tou Xpong _ NLI';E Pohiline Tag'slustama‘ta "f‘,em"',"“d n;k\d 1: ohud, " ngen | Grumnleggende ke-spesiserte mekaniske rsko og risko sam appstr fa altrafalets, sy, Hewmae | basose HesisHaveHi MexaivHi HebeSNeKi | HeGeaneKi, Lo BRKAIOTS & pesybrari Kodi Perfahlm Per%hhlml IA‘mh jentit te Punes» _
sem mechanikai és egyeb veszélyek. New | 8asico nicosma f5c0s decorrentes de radiago Viive, Yok Tanimlanmamis mekanik iskler ve ultraviyole ve izl dtes, olarradyasyon. Kwvivag | Baow AKa8pIOTOLnavIKo KIYBUVOLKat KIvBUVOI Tou TpoKiTouY amtd T Ukski nahtavusest, infrapuna- ja pakese Kirguses infrarad og solstdling J76TPaBiONETOOTO, BIAAMORO, IHOPa|EDBOHOTD | COHAUHOTO BHNPOMHIOBaHHA Kenje | Basik Treziget ge krjoh jollce  dukshen,
3 Folyadétok Folyadék (ceppek vagy Faccsendsek) hum infravermelho e soar. T 1 (Damlama ve srama) unepubin, opartd, unépuBpn at ik axtwvoBoia. 3 Vedelikud Vedelikud( tilgad j pritsmed) 7 T Voske e ler ] 7 S i (o 260 ) infa e kuge dhe dielor te e papercaktuzra
4 [Nagy porsemsék Por amelynek észecskemérete > 5 ym 3 |Uquidos Liguido (goticlas ou slpcos + | ipargaokar Pargack boyuts > Sym ola tozlr, Gazlr, buhalr, spaylr, duman v pargack 3 Ypt Y forayove o) 4| suured tolmuosakesed Tol, mll askesed onsuurses < Sjm [+ [storesomparier Stovmed enpartkieltorehe > 5 g & Bennd sacmnmmy Tian poshipow saciuor> 5 i [ Tinge  [pietoeperogetelengere
5 iz és finom porszemesék Gézok, gzok, permetek, fist és por részecskeméret <5 ym 4 Particulas grandes de poeira Poeira com um tamanho de particula > 5pm, boyutu Spm olan tozlar 4 Meyila "“"W"ﬁ‘“ ___ Zk6vn e péyeflog owpaudiov > Sym o |Gaasijatomuosakesed | Gaasid aur phustd suisjatolmsuunsega <Sum | B Gass ogsm sty partier Gasser, damper,spra,royk og st med en partkkelstorrelse <5 pm 5 Tasi | TOHKOMCTEpCHt Tasi, NapW, CDEi, VM | A 3 PO3MIpOM SaCTHHOK <5 MKM 4 Giimea te Medha Pluhur me grimea me madhesi > Sym
8 Rovidzirlati elektromos iv Elekiromos berendezések atal okozott elektromos iv rovidzarlata miatt 5 s e particulas de poeira fina Gases, vapor i fumaga e poeira com um tamanho de particula <Sym 5 Gaz ve toz pargaciklan Gazlar, buharlar, spreyler, duman ve toz <Sym partikil boyutu k] Ouowd aépio arouribiaokdune | Aépa, atpo, yexagyol kamvde kat okévn e péyedoc oupndioy <Sym__| |8 |Blektkaarelihis |Flektrline kaar elektriseadmete lihisetotw. | [ [Xorsluting lokisk bue Elektrisklysbue pga. Kortslatning | elektrisk aGyT 8| Koporie saMiKkaHHn enekTpINHOI AyTH | ERCKTPHNHA AYTa YEpE3 KOpOTHE SaMIKAHHA B ENeKTPOOBTARHaHHT 5 Gaz dhe Pluhur i imet | Gazrat, avujte sperkatjet, tym dhe pluhur me grimca me madhesi > Sym |
9 Olvadt fém és for szilird anyagok | Olvadi fém friccsens ésforro saiérd anyagok behatoldsa 3 Curto-circuito de arco elétrico Arco elétrico devido a curto-circuito em equipamentos elétricos 8 Kisa devre elektrik arki Elektrikl ekipmnlarda kisa devreden kaynakli elektrik arki 8 hextpikol To€0u HAEKTpIKG 1660 Aoy Tou 9 Sulametall ja kuumad ained Sulametall pritsmed ja kuumade vedelike bitungivus. 9 Smelet metallog vame faste soffer__| Sprutav smeltet metalog giemnomtrengning a varme socesoffe 9 DIl MeTan i rapAi TBepai YaCTHHKA_| GpH3KN pO3TABNEHOTO METany | TpOHIHKHEHHA FapAuIK TBEpX YaCTHHOK” (8 [Markutbekke __________|Harku Hektrik prodhuarnga idhja e shkurter benda pajisieve clektrike. |
9 Metal fundido e solid Ipi 30 de solide 9 Erimis metal ve sicak parcalar Erimis metal sigramas1 ve sicak parga temas! 9 Awpévo péralo kai kautd oteped Nirothiég Mewpévou petahhou kat Sieioduon Leotav otepewv. - 19| Maetalit te Shkrire dhe grimcave te nzehta | Sperkatjet me metal te shkrire dhe penetrimi | sendeve te nxehta
Kod | Mechanikai szilardsag ko - - £ . — Kood | Mehaanilse tugevuse néuded Kode | Krav til mekanisk styrke Koa__| Bumorn o mexamiumoi miyocti A - _
S| Meguovekedett abusttussig 022mm /515 Codigo | Requisitos de resisténda mecanica Yod Kwbinos | Anarmioeic pyavinic avioyic S [suemsoinds ©022mm /5.1 mis) S T (PTG S| Masnuerawiicrs 02mm/51mis) (Kodi | Kerkesat e Aftesive Mekanike
P | Wacsony energig hatés (06 mm /45 m/s) Maior obustez ©22mm /5.1 mis) S| Artumims dayaniiic (©22mm/5.1m/s) s Auénpén avpuatia ©022mm /5.1 mfs) F___|Madala energia mtju (@6 mm /45 m/s) T Lavenera s 06 mm /45 mrs) F | 3imouenna 3 uacrunkann 3 wanon ewepric (@6 mm /45 mis) S |Ritete foresse (B22mm /51 miy)
B | Kozepes energiaji hatds (06 mm/120m/s) Baixo impacto energético (06 mm /45 mis) | Disikenerjetkis 06 mm /45 m/s) ] Yaunhi evepyeiaxi kpoian (06 mm /45 mis) 8 Keskmineenergia miju (06 mm/120m/) | _uwdde‘s,ene,gm,ag s mm/20mis) B | 3mkHenA 3 vacHKaN 3 Cepenibon exepric (06mm/120m/s) F | Godite me ntesitet fe ult {06 mm /45 mis)
A Nagy energisji hatds (06 mm /190 m/s) Impacto médio de energia (06 mm /120 m/s) B Orta enerji etkis (06 mm /120 ms) B Métpia evepyetaki kpobon (96 mm /120 ms) A Korge energia moju (06 mm /190 m/s) A Hoyenergislag 06 mm /190m/9) A SirHeeHR 3 YaCTHHKAN 3 BETHKOID CHEprico (06 mm /190 m/s) i 2":“1“ me intesitet '“E‘W' :zz mm ; :;3 '“;5;
1 e o 1 - : - F__ | Madala 3 S5/ 155°C - - oo oditie me intestet telarte m /190 m/s)
FT__ | Alacsony energigj hatas extrém hameérsékleten 5/ +55°C Impacto de alta energia (06 mm /190 ms) A | Viksek eneri etkisi 06 mm /190 m/s) A Yy evepyeiaxi kpoion 86 mm /190 m/s) F | Lavenergi siag | ekstreme temperaturer 50/ 455°C FT___ | Bimonennn 3 uacrankann 3 wanon exeprieio nph excrpemansHn ewneparypax S5/ +55°C
R PP ————— T - > oo T —— T ; ; 5/ 155 BT | Keskmine energia mojuekstreemsetel temperatuuridel. S/ 155°C — T FT___| Goditje me intesitet te ulet ne temperatura extreme 5/ 455°C
BT K 5°C/ +55°C Baixo impacto energético em temperaturas extremas -5°C/ +55°C Fi Ekstrem isilarda diisiik enerji etkisi -5°C/ +55°C T Xapn)j evepyelakii kpovan o¢ akpaiec Beppokpaoiec 5°C/ +55°C | BT Middels-energislag | ekstreme temperaturer S0/ +55°C BT 3iTKHeHHA 3 YaCTHHKAMM 3 CeDEAHbOID eHEPi€l NpY eKCTPeMANbHIIX TeMmepaTypax 5°C/ +55°C A
Tise e megfelelséinylatozatot @ www:volosafety o/ cecetfcaton-p70 b Impacto meédio de energla em temperaturas extremas 5/ +55°C BT | Ekstrem Orta enerjietkisi 5/ 455°C [3] Métpia svepyeta kpoion o axpaisc Bepuoxpaviec 5%/ 455°C Laealla www.voltxsafety. fication-p70.htm Lastned \pd: www.voltxsafety. rtification-p70.htm iawww. ication-p70.htm B —————— S
) ’ ’ _ ] ] ) ; ] - ; i - - P Shkarko dekl it @ www.voltsafety.com/ce-certfication-p70.htm
Baixe a declaragdo de www.voltxsafety. rtification-p70.htm Uygunluk bildi voltxsafety. fication-p70.htm adresinden indirin Arign 8iidwong, @www. fication-p70.htm @
i 2 p
> - - . -~ < - .
(&4 BEZPECNOSTNi BRYLE \\[R VEILIGHEIDS OOGBESCHERMING OCHRANNE OKULIARE 3ALUTHBIE OYKU 3ALWUTUTHU OYUNA ZASTITNE NAOCARE NPEANA3HU O4YUNIA sarery EYEWEAR
UZIVATELSKE INFORMACE y vAROVANI R IKERSINSTRUCTIE o eomatearde WARRSCHUWING INFORMACIA PRE POUZIVATELOV visTRAHA WHOOPMALYA IOTPESHTENS BHAMAHE YHOOPMALLIH 3A KOPHCHUKOT IPERVIPELVBARSE KORISNICKO UPUTSTVO UPOZORENSE MHOOPMALIHA 3A TIOTPEGUTEN e e MO CCOLMMMMRNING | FRANENATKIG. | STAUDARD | SLTED
; diroy oodpordadch nomich lez te1i ;kpmdkukm, P QA"”“ i dieals coon op zowel " o eder gebruk gechecktt worden h normch naid itku produktu. Pouzivaji bonee noApoHyIo WHOOPMaLlAio 0 COOTBETCTBYIOLIMX CTaHAAPTaX CM. Ha p KaKabIM Morneere s?' ;mmava(ua npouzsononaanon(eranw HhopMaLuM 32 Ouwmg Tpeba pa ru npoBepuTe npe ekoja dajte etk proizo a detaljei " o Egrsyﬁlr;a;::eu:aﬁazz %ggg{:ga %(E:::;i::t:au?m(;:;rmaﬁe y:;:;‘:ﬁ ;pﬂ Ba 2 Gb/jaT NPoBepeHM Npek BCAKa
outifi se pouze standardy a kony keré se zobrazuijak na yrobku, tak ved kaidjm pouitin je potieba vy Tl st : o ‘ 2 haStandardy  kony, ktor s zobrazuj na oboch vjrobkoch ania uvatelsich - Tovarje potrebné sontroloat pred kazjm poutit. STHKCTKe DOYETa. TpHMENROTC TOTSKO CTaHA3DT W HRKI, KOTOpe 1D HODMa X YCIOBH XpZHEHHA  HCIOTL308 N n HAQDAN Camo crangapn ynorpeta. tandard Konek ; g : ! : - 191348 CLEAR CONSTRUCTOR voltX 2G-1.21F CE CEVItXENT66F UKCA | EN166-EN170 | Certottica
1 udvatdskjch mformacih nie Viechny tyto vitobly sl odadovky Pred kazdjm pouitim je potieba vyrobek et productals de gebruikersinformae staan i van toepassing. Al deze 8ij normale opslag en gebruik volgens de {dafch i, Vietky tetovgrobkyspnaf poacavky nariadeni (1) 2016 ,&5 Je potren’ skantrolovat prec kacdym pouct P "Ymna""pwm o A P [g’m“:’n ¥ P NOjaByBaaT Ha IPOUBOROT i Ha WHOOPMALWATE 32 KODHCHHKOT 0RO, CTe (o HOpMaTHI YCTOBH Ha 4yBatse 1 yTOTpeSa CTOpe k;‘"m*l('k(‘)':‘"" 0 ljuju na proizvodu i na O?v?vlnupmvevm pre svalke ugnﬁngg. » 2007 (W ENT70: 2002, EN 172:1994-+A1:2000 +A2:2001) . Tlpu HOpMaTHI YCTOBHA Ha CbxpateHHe n ynorpeta - . o
fizeni mi po: X zkontrolovat. producten voldoen aan de vereisten van de richtijn (EU) 2016/425 en met ebruikersinformatie, biedt dit product adequate 6 (EY) 2016/425. i Ukoliko i korist u skladu [la ce CoxpaHABaT Ha CyXo MACTO NpH CTaiika w3awuTeHn  cnopea 6 191348 SMOKE CONSTRUCTOR voltX 5-3.11F CE CEvoltX EN166F UKCA ENT66-EN172 | (Certottica
nafizeni (EU) 2016/425. a s obecnymi pozadavky normy EN166:2001 ovat ) o : g S 4 av stlade so vieobecnymi poziadavkami normy EN166: 2001 (a EN170: 2002, EN tento produkt poskytuje dostatoén ochranu po Hike. Bce 3T NPOZYKTbI COOTBETCTBYIOT TpeboBaHmAM PernamenTa (EU) obecneumBaeT HaaNEXaLLYI0 3aLLHT) Bmemm a T Co 0apatbara Ha - 32 KOPHCHUKOT, zahtevima regulative (EU) 2016/425 i sa opstim zahtevima EN166:2001 ‘ ! P ) P norpeouTen, -
de algemene vereisten van de normering EN166:2001 (en EN170:2002, EN produkt poskytuj P AneKalLy0 3aLTy A : g P
(EN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) Zanormélnich podminek skladovinia pouivini 9 9 g bescherming gedurende 1jaar. 172:1994 +A1:2000+A2:2001) 2016/425 1 0Bl TpeBosamam craknapra EN166:2001 (4 EN170:2002, 11 o onuTiTe Gaparea Ha cragapgor EN166:2001 oe3eyBa CoonBeTHa 3ALTHTa Of 1 ropvHa darda V170202, N 1721994 +A1:200 +A22001 sa korisnickim uputstvom, ovaj proizvod prua OT IpAKa CbH4eBa CBeTAMHa.MTpeArashuTe 0uina TpAdBa fa ce OCHTYDABT a\eKBaTHa 32ULHTa B NPOTBIKEHHE Ha 191348 YELLOW CONSTRUCTOR voltX 2C-1.2 1F CE CEvoItXEN166F UKCA | ENT66-EN170 | Certottica
. POt ) 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) De volledige set oogbescherming moet worden dobu 1roka. : LM TpeboBat inap 2z :2002, Becb Habop 3aLLMTHbIX 04KOB HEOBXOAHMO 3aMEHITb B (WEN170:2002, EN 172:1994 +A1:2000 +A2:2001) Ay g standar ﬂ(' + + ) . ADK3, PP T e—
dle uzivatelského letaku, poskytuje tento vjrobek o ! g Kompletna sada okuliarov musi byt zlikvidovand ak EN172:1994 +A1:2000 +A2:2001). a6 NORBNEHHA LADAMH, TDELLHH CHONOS, \170:2002, 3 : 2 CeT 0uMna MOpa A Ce oTC iti na suvom jteperaturi zaticene adekvatnu zastitu godinu dana. e 1 ronuHa. 191348 CLEAR MIRROR CONSTRUCTOR | voltX 5-1.7 1F CE CE voltX EN166F UKCA EN166-EN172 | Certottica
SHadufe plvadnim bilni asucé i i poojové eplote, e gostatednouachvanu 1 k. Bewaarogbeschermers  endoge remperaurafgedekt - afgecerdnadterassenopaiten of o eenandere SHadteulare nsuchom miste i bove teplotea crnen pre SECNM e poiani, i, nalomenimapod XpaFT SaLTHbIE 0K HEOGXORAMO B YXOM TOMELLEHWA i Eonn conson': B A e npocrasnest kaK wa ks e T OHARBT 3 IBONECTOHa OfvaTounEpaTy sauTe o W2 PEHATIHAH, Ce CRPLIT W CTakaT KpUITHEH. od sunt . Opremu treba mere opeza, u org- Naoare treba odloitiukolik su grebane, ooy AP TOAGHE A eI TpEAMETH T KOMAEKT 0Wna TPAGBA £ Ce SXEHPIAT e 191348 POLARIZED CONSTRUCTOR | voltk 5-3.1 F CE CEVOlKENTG6F UKCA | ENT66-EN172 | CCOS
o e (o o L van contact met direct zonlick Jogbesct EW\EIS moeten met zorg vervoer . Y L . - il ’ " « 'Ba (BE' a. 1a )a f1a Cé TPaHCNOf )aar o NpeTnasnnBoct, it it i Ny
Eryl e Zomiky cstt mydl ovyuu » uld ou,osste m ekEym i e{n xlkdy et Bryle musi byt chranény proti poskraban, rozbiti a waden, nzin nngme\everpakkmg Vermidschotin n val\en'ngflwave :;:r;‘\:‘r 5;:;,:0\? 8 en A nietvoor zowel op het visuele ‘zll;;rln‘\;n Saniraroma) ;I:dﬂyl:l‘:;elﬁ;a(;ul‘l,:e“;r::t%?/(rrv';u;lttzrla:engnsovk';nr:\“ajnﬁ hye“ Aksymbol , Ba A nie si spoloéné pre okulira KOMHATHO TEMNEPATYDe, BHe OCTYNa CONHEUHOD CBera. SaliuTHble TaK 1 Ha OpaBe, 04K o6ecneuiBaioT Gonee Hi3Kit e o na:;é,ﬂm by "M" e n: bt AKo cumGonor F, B A He ce saeHudKin 1 32 inalnom pakovanju. Izbegavati udarce  padove teskih objekata na zastitne slomljeneili krte. Tlewyyre TpAGEa 72 Ce MOUUCTBAT CC CanyHEHa BOZa WM A ce ::'y"me’ (”‘/K: EBHE:"" npyrg nospese. 19844 CLEAR CLASSIC voltX 2C-1.2 1F CE CEvoltXENT66F UKCA [ EN166-EN170 | Certottica
suché. Pravideln cistit dezinfekeni Fodk 5 diikladné onléch ostrymi predméty. deelals h wur geldt, dan geldt de het | i . oy R ) 1ém, potom je to nizsia trovefi, ktoré sa priradi na ok i OCTOPOXKHOCTBIO, ynaKoBKe. YpOBeHb 3ALLITH, e NpesHasHadeHHbit AN 0UKOS, 203 ouTara. CraKnoTo TheGa @ qm;m;ﬂ 1 C0 CanyHiLa 1 TnaKHeTe OKYNapoT W f 3 PaMKa, TOraLL THe UMaaT NOHKCKO naoare. Soiva cistit sapunicom i spirati redovno. Brisatih mekanom Ukoliko oznake F, B, i A nisu istovetne na sotivu i 3nnakear peosHo; MoAicywasar ce ¢ Meka Kbpna. Hikora He K0 CAMBOMB F, B A He ca 0DLL 3a nellara U pakara, 190960 CLEAR GRAFTER VoIt 212 1F CE CEVOIXENT66FUKCA | ENT66-ENT70 | Certottica |
P Pk symboly F 5. A nefsou soucasné na zomik eel als het montuur geldt, dan geldt de het aagste ydlovou vodou pl ;s o ochranu ot YAapO u e P . Tpe6a a2 0 CanyHiL W0 W TpeG 12 GWEAT HasHasekn 3a Lenocka Kipom. Nikda h n dstii kada susuve it Korstit abrazive. Primeniva e ! HOUNCTBAITe KOO Ca (), He HSnOnSEaiTe Sbpasuom Marepuamy;  TOTOFABa  IPHN M0-HICKD HHBO Ha 3T 32 -

o okud symboly F, B A nejsou soucasné na zomiku a wiorden met ater. Droogmaen et een schone dock. Maak numxgebmuk iveal voor de gehele oagheschemmer, Nikdy nepouitie brusiva; Pravidelne dezinfikujte za pouiitia zdravotne ompletndochanuodi. Tkl perymap podhi opraneispenns. 4 peoBHo; Heytwere 1 co Meka kpna. Hikoral He uicrere co CyBo TpHetse wabicajenimetod dezinfekcle koristed kucne raimu, najniz nivo zadtite e dodeljuje kompletnim rato @ arepany; ' 190960 SIOKE GRAFTER o053 TP CE CEvOIXENTGEF UKGA T ENT66-ENTT | Cerottica
Oznadeni bryli narémecky, plat vidy ta niz n Imatig met een Het montuur kan bij sommige mensen met een avadné ného prostriedku a dokladne oplachnite. Ram,pri kantakte s pokozkou mdze sposobit alergicki YWLHT MATKOT TaHbI0. H HHCTRY Onpasa, KOMe,  OTAETIHbIX T V1 He KOpHCTeTe apasuBHi (peACTBa 32 uiCTeoe; J [t nalon ega h temeljo sprati. naocarima. Esvugeciant oo o PaNKaTa, KOraTo & B KOHTAKT C KOKaTa MoXe fa 190960 YELLOW GRAFTER IX2C121FCE CEVOItXEN166F UKCA___ | ENT66-EN170 | Certotti
Cislo stupnice (je-i k dispozici): X-Y Ramecek mize pi styku s ki miize ctlvy huishoud- of medische desinfectant en spoel deze daarna uitgebreid na. gevoelige huid eiden tot een allegische reacte. reakciu u cilivjch jedincov MOXET Bbi38aTb AIEPTIYECKylo PeaKLito. DeAOBHO KOPUCTE]KH CPEICTB 32 AOMAKUHCTB WK MEAWLIMHCKY pecTeaa  PAMKITa, KOra ce B0 A0MHP O KOXara MOKe A Oznaka na sodiv Okvir naocara u kontaktu sa kozom moze izazvati [ s P eaEKa e oL o Y BCTEmESH vol - vol ertottica
{kod adisostupnice pro urailové ity - EN170): 2-¥ jedincim zpisobit alergické reakce. Visuele markering: ) Qogbeschermers tegen hoge snelheidsdeeltjes Okuldrové znatenia: Ochrana o proti Caticiam s vysokou rychlostou, GOITOBDIX WA MRZMUMHCKIK ACSHHOULAPYIOLINX CPEACTE H TWATEbHO 04K C33UTON OF 4aCTH € Gonbwloli Hepried, AESMHGRKLU2 U TEMENHO A Ja MCTTaKHeTe. IPEAVEAK] ANEPTIKa peakfa k) oceTniei Brojskale (opciono): X-Y alergoloske reakci kod podlozni pojedinaca. HaMpepll:u G (orato epnpw]u»(mmn)‘}(r‘l PR TPAY 13904 CLEAR ALASSICO/S VX212 1F B (EvOKENIGGFUKCA | ENTGG-ENTTD | Certottia
(kéd a Cislo stupnice pro utrafialové filtry s dobrou barvou rozpozndni - Ochranné byle prot ésticm s vysokou ychlosti schaalnummer (indien van toepassing): X-Y gedragen over standaard brillen kunnen een impact Cislo stupnice (ak je to mozné): X-Y pokial'sa nosi cez 3 moze OfieTbie M0BEPX 0BIYHBIX 0QTaNbMONOTHYECKUX OKynapHa o3HaKa: noeAHLM (oznakai broj skale za UV filtere- EN170): 2-Y Nosenje zastitnih naocara za zastitu od cestica velike (Kon v Howep no ckana 3a ympasuonen‘)su upi - EN170): 2-Y 3 AOHA 13904 SMOKE CLASSIC0/S voltX5-3.11F CE CEvoltX EN166F UKCA EN166-EN172 | Certottica
ENT70): 2¢Y L o L (code en schaalnummer voor ultraviolette filter - EN170): 2-Y (Kod amerané cislo pre utraviolet filtre - EN170): 2-Y prendat dopady, éim vznik nebezpecenstvo MapKuposKa 04Kos: 04KOB, MOTYT NlepejagaTb yAapb, TakiM 06pasom, Pa3iep (kora e npumernngo): X-Y 3aWTHTaTa 32 04it HOCHA HAJ CTaHAAPAHI i o . 1 Zastitu g aLyATHI 04Na CeLLl MTALL YaCTHLI C BUCOKA -
(kod a islo stupnice pro protislunecni filtry pro primys byl {todeen voor ultraviolette filter met doorgeven, dus kan een gevaar vormen voor de drager. ” cslop i i farieb - prenositela g KnacouguaunonHii Hovep (1pi HeoGxoaumocTi) X-Y 03A3BaA ONACHOCT. (Ko w pa3mep 3a ynTpasitoneros dumpy - EN170): 2-Y OfranMonOLLKi 04An pH pa6oTa co B3 uecrisKi (0znaka i broj skale za UV filtere sa dobrim raspoznavanjem boja- EN170): brzine preko dioptijskih naocara moze dovesti do (Kon v Homep no ckana 3a[ ’y‘l;%?s;gqlﬂﬂﬂﬂ Gwrpu ¢ jobpo CKOPOCT, HOCEHH BbPXY CTaHAAPTHH 04MNA MOXE A2 13904 YELLOW CLASSICO/S voltX 2C-1.21F CE CE voltX EN166F UKCA EN166-EN170 | Certottica

X o im vaniks i pro u Als er bescherming geboden moet worden tegen hoge ¥ 3 : . d 3 ; | pasnosHasake Ha ugaT - EN170): 2C- i - -
IE;SZ;(: 5 (: wrobce:voliX gn:a:‘/ atm 'v”:'k,a Nebezpetipro “Z'vml:’ oo el iesvoor industreel gebruik Snemmdsdgemﬂzugm,eme‘Empmm“,gngls het g 020y A N N7 Akije potrebna ochrana proti vysokej rjchlosti }K‘)Il Howep 41 YO- ENT70):2Y ot pebyerca 3auyima oT uacri ¢ Gonbiwoit Sueprieii (Kgﬁ ‘;g]“z'éevp” J i MOXe A2 NpeHece BUjaHya, Co T e CO3aBa (oznakai broj skale za filtere suncevog odsjaja za industrijsku upotrebu- E’:';”ksa udara We(:‘a;“a"f“ opasnTskl 1; forisnik. (Kon 1 Homep o cKana 3 eqvHH4HM QUATPH 32 WHAYCTpHATH griﬂﬂzzzﬂ"wm“' IPH KOETO (& C134262 OnacHocT 13904 WELDING W5 QLASSIC /S voltk 5 EN166 1F CEVoltXENTGFUKCA | ENT66-EN169 | Certttica
Opticki tida-1 okud jenutné hrinit prot ésicm s vysokou ity noodzakeljdat de gsclecteerde oogbeschermer (Kédamerané tlopre pr pre priemy: :5Y " Gastic pri extrémnych teplotach, je potrebné o racoHphiaLn nsrﬂr%ipzw Xopowim 1P SKCTPEMATbHbX TEMNEPATYPaX, SALMTHbIE 04Kl P - OACHOCT 32 HoGHTeTTe. BI72:5Y olikoj zaSita o udara cestica velike brzina na ynotpe6a - EN172): 5-Y e ey B COKGEOOCTH T T 192219 CLEAR RETRO VoItX 2G-1.21F CE CEvoltXENT66F UKCA | ENT66-EN170 | Certottica |
Symbol promechanickou penost F/BFT/BT ychlostiv extrémich teplotéch, musibjt vjrobek dentifictie van de producent: voltX gemarkeerd is met de letter T direct naar de impact Optics i eda'YW . stanovit zvoleny chrani¢ oci oznaceny pismenom pacnosHaaHiem useros - Jonep s N BOMKHbI GbiTb MApKWpOBaHSI CuMBOOM T cpasy nocre “W;]_ ”p P 2] Ha COHL IAycTpicka ynorp Tlokonky e noTpeGHa 3aLUTHTa 0 YecTUK O BUCOKA Oznaka proizvodaca: voltX ektremnim temperaturama neophocha, zabrana gameuosauw_e] Ha npoussoaHTens: voltx o—— v i pTE 192219 SMOKE RETRO VoltX5-3.1 TF CE CEVOltXENT66FUKCA | EN166-EN172 | Certottica |
Odolnost viici poskozeni povrchu jemnymi casticemi (volitelné): K uzna(en/msmenemyl p"p,ad"e, FT, BT nebo AT. Optische klasse : 1 fetter, bijvoorbeeld FT, BT of AT. Als de impact letter Symbol mechanickej pevnost:F /B / FT /BT Thezpvnsivsdqe po néraze listu, tj FT, BT aleho AT n "7 54 PunbTp CUMBONA YCTORYMBOCTH K yAapam, Hanpumep, FT, BT unu Haes -mw A—— 6p3uHaTa npyt eKCTpeni TeMneparypi, 3aLUTHTHUKOT Opticka klasa: . zatita za o bi mm?l.a imati oznaku T odmah posle (:r:wsl:fn"z:"rizxawuua ot F /81 /6T o Gy T st 192312 CLEAR RYSTAL VoIX 212 TFCE CEvolt ENT66F UKCA ENT66-ENTT0 | Certottica
i Ja tia K Oznaka mehanicke jacine : F/B/FT/BT /B/FT/ o A2 bvae MapkHpaHa byt At
Odolnost viici zamlzeni (volitelné): N Pokud vjrobek neni oznacen pismenem T, pak se Symbool voor mechanische sterkte: F/B/FT/BT niet gevolgd wordt door een |em,1 bes(hem\\ de Odolnost vodi posl imi& (nepovinné):K. Akpi nie je nasleds T i AT. Ecnn cumgon T He yKasaH nocne cumsona 0o 1 32 0uuTe Tpe6a Aa buge o3HaueH co Bykara T, e = MO I . oznake za stepen zastite od udara, npr. T, BT il AT. - " -
. o . - B tvoci U G P _ voltk . KA Knaca: Otpornost na povrsinska otecenja uzrokovana sitnim esticama (opciono): K . YCTORMMBOCT Ha N10BPEA Ha NOBBPXHOCTTA OT PMHM YacTHLM (N0 e} HUBOTO Ha Bb3feiicTaue, Te. FT, BT wnn AT. Ako 192313 CLEAR ULTRA voltX 2(-1.2 18T CE CEvoltX EN166BT 3 4 UKCA | EN166-EN170 | Certottica
jednd o ochranu proti ¢sticim s vysokou rychlostipii weerstand tegen opperviakte schade door fjne deeltes optioneel): K alleen tegen h : potom chrani o musi by poity b prti el JCTOMMBOCTH K YA3PaM, OUKH MPHMEHSIOT ATA . BefuaLy 10 o3waKiTe F, BT or AT Ako o3wakara . oste 0 Ukolko oznaka“T” ne postof, onda se data oprema : . -
i p ¥ ¥ P N g Odolnost proti zahmlievaniu okularov (nepovinné): N CumBon AnA Mexanwueckoit npoyHocTw: F/B/FT/BT " " CimGon 3 MexanyyKa cuna: F/B/FT/BT Otpornost sociva na magljenje (opciono): N postoj P! u3bop): K HWBOTO Ha BL3€/CTBUETO He € NoCneABaHo oT bykeaTa 192313 SMOKE ULTRA ItX 5-3.1 1BT CE CE voltX EN166BT 3 4 UKCA | EN166-EN172 | C:
Oznaceni ramedku: pokojoveé teploté. Weerstand tegen beslaan (optioneel): N kamertemperatuur. rychlym asticiam priizbovej teplote YCTORUMBOCTS K NOBPEXIEHHI NOBPXHOCTH MEAKIMA YacTHLa 3AUIUTS OT HaCTU € B0M6LIOR SHepriHeii TONbKO NpH OmnopHocT Ha A K 3aBIMaHue He e npocneneqo co Gykeaa T, B0 Toj " olenie opeonol: moe koristiti samo za zastitu od udara estica pri YTouBOCT Ha Mbrna Ha oKkynApHTe (1o u3Gop): N 1, T0rasa 32U THHTE OATA, e W3TON3BT CaMO el LLEEAY YORKENIGBT3 4 166 E72 | Cerotica
Identifikace virobce: voltX Tyto vjrobky absahujiochranné UV iy a Montuur Markering: Deze producten zijn voorzien van UV beschermingsfilter Rém znatenia: Tieto vjrobky obsahuji UV-ochrannyfler; obritte (nononmensio):K TeNEpaType BHYTPH NoMeLLHUS. Omoptoct Ha wara (1o 36op):N Cnyal 3AUTHTHUKOT 32 04UTe TPEB3 13 Ce KOpUCTaT Oznaka na ramu: velkj brzin nasobroj temperaturi, MapknpoBKa a pamkara: ; e SacTWL pH CaiHa VKD CLEAR OVERGOGGLES VOIX2C121BCE | CEvoltXENTEGBUKCA | ENTGE-EN170 | Certotica
Norma: EN166 rtsunei iy brtese asého prodeie Identificatie - de producent: voltX en zonnenbril fiters; neemt contactop met uw locle Identifcation vyrobca: volt 5ana svojho miestneho predajcu aby zisti islo VeroiiauBocts K 3anoresaio mui3 (zononsurenso): N JTH U3BeA BKTIOUIOT GITTPbI 3aUHTs 0T YO O3HauyBatbe Ha pamKara: aMO 32 paBoTa MM ECTHCKH CO BUCOKG Gp3iHa Ha Oznaka proizvodaca: voltk Ovi proizvodi obubvataju UV zsttnfier hgeHTnukaLy a MpoK3BomUTens: voltX TeoH poRyKTH BKo4Bar T 33 UV-sauma 1 9418 VISION V+2C1.2TFTvoltX CE_| CEVoItKENT66FT UKCA | ENT66-ENT70 | SGS
Oblast pouiti - rzstiik tekutin / Gstic prachu / plynii & jemného prachu: slun V- Normering : £ dealerom het uiste schaalnummer voor uw behoefte Cislo normy: EN166 z0dpovedajice vasim potrebam. MapkupoBKa onpasbi: NPOTHBOOTCBEUHBaIOLIME QUNBTPL; YTOUHITE B MecTe VAEHTIHKWWa Ha IPOWSBORHTENOT: VOItK <o Temneparypa. Standard broj  EN166 < Homep Ha crarapr: EN166 " 612020 CLEAR V+2C-12 1FTvoltX CE_ [ CEvoltKENT66FT UKCA [ EN166-EN170 | SGS
3/4/5 (volitelné) o provice nformad. - Inzetgebied: Vloewsmfspalten/Slddeekles/ Gassen en Fjnstof: 3/4/5 \asttestellen, Oblast pouiita - Tekuté trekatice / prachové cstice/ plyn a jemny prach: Tiadne prslienstvo an nahradné dily ie su i BeHTHOHKaWA MOU3BOANTes: Vot Hoviep crangapra: EN166 TPORGA 1 COOTBETCTBYOU: BaLIM NOTPESHOCTAM BpojHa crargap: EN166 Oave npowsBo aar YB o mene: rskanja tetnost/ prasina, Cetice/ gasovi fina pasina: faoifiere 22 odsajsunca. Obratte sevasem O6rnact #a mpnOKeHe - TACKae Ha TewHocT/ wacrin pax / Tazope. MMM UATPI CEbpXeTe ce ¢ MecTHin Aunp 32 -
Symbol pro dopady / extrémni teploty: F/B/FT/BT Zadné nahradnf dily nejsou k dispozici. (optioneel) Fr i geen accessoires of eserve onderdelen leverbaar 3/4/5 (volitelne) kdispozici 0671aCT MPHMEHeHIA - GPbISIH KIAKOCTE / YaCTULSI NbiTh / Fa3bi 1 KnACCHOUKAUMOHHBITT HOMEP. 067aCT Ha yNoTpeBa - Teut KaNkTpCKatbe / ECTHKA ALK/ aCOB N Quutrep 32 0T Ha CONLTO; KOHTBKTHpajTe 0 3/4/5 (opciono) lokalnom prodavcu za odredivanje odgovarajuceg w §uH npax: 3/4/5 (no enakue) Ha CHOTBETHUA HoMep G12020 BROWN V+55-3.1 1FTvoltk CE_ [ CEvoltKENT66FT UKCA [ EN166-EN172 | SGS
Symbol pro oblasti poui Symbool voor impact / extreme temperaturen : F/B/FT/BT Symbol pre ddsledky / extrém teplot: F /B /FT /BT TOHKOAWCNEPCHAA Nbinb: 3/4/5 (RonoHTeNbHo) JlOOTHITENsHbIX MPUHAAAEKHOCTEI 1 3anachbix e npas: 3/4/5 (no u36op) SalloT nOKaNeH 10638yBa4 3 1 e OR6epere Oznaka za otpornost na udarce/ ekstremne temperature: F/B/FT/BT stepena zastit. CiMBon 3a BL3eICTBHE / eKCTpeMHI F/B/FT/BT K. GT2020 YELLOW V52012 FTvoltX CE | CEvoltX ENT6GFTUKCA | ENT66-ENT70 | SGS
ymbol p P symboolvoor inzetgebied: N CAMBON 47 YAPOB / 3KCTpeMaUtsHbiX Temneparyp: F/B/FT/BT wacreiiHer. CanGon 32 e7jaHta / KpajHOCT Ha Tenneparypu: F /B FT /BT CoORBETH 33T 32 BAWHTE NOTPEGi. N Dodatna opremairezervni delovi nisu dostupni. HAa aKCecoap, HATO pesepBHi 4acTh Ha 672 ULTIVIATE CLEAR Vo 212 TFTvalX CE | CEvolX ENTGGFT UKCA | ENTee-En170 | 565
Symbol oblasti poutitia: CHMBON A5 0BNACTH P HMEHeHIA: Oznaka za oblasti primene: CumBon 32 06naCT Ha npURONeHMe:
Oznaceni Popis oblasti pouiti Code [Tocpassing . — S— » P d CumGon 3a o6nacra Ha ynorpea: Hema A0CTann A0RTOLM H pesepH AenoBH P d VX612 ULTIMATE YELLOW V+52C-1.2 1FT voltX CE | CEvoltX ENT66FT UKCA | ENT66-ENT70 | SGS
Zakladni cené mechancké ebezpetia nebezped ypjvald 2 i oo oo o — re— Xod__] Uzmatenia Opis oblasti pouitia Kon | Haswavenve Onucanme oGnacTu ucnonb308aHwA Yon | omara Orinc v nonero na ynorpe6a |Ozaka | Namena Opis polja pimene Kon | O6oswauasane Onucane Ha obnacrra uaynorpe6a VX612 ULTIMATE SMOKE V4+S2C3TFTvoltK CE_| CEVOItXENTG6FTUKCA | ENT66-EN172 | SGS
infraervencho asluneéniho zifen. dichtbar, infarood en stralingswarmte ' Baden | Zkladné Nespecifkované mechanické nebezpecenstva a riziki ypljvajice 2 ltafalového, Wer | basooe T onacrocr - Nita Osnovno pasnosti opasnosti kje proizilaze od ulrajubi Himo [ OcHoso T onacHocT, T 1612 ULTIMATE BLUE MIRROR V45203 IFTvoltKCE_| CEvoltXENT6GFTUKCA | EN166-EN172 | SGS
T kapaiy Tektina (kapicy nebo posikan) F oo Vioeiofe iippenen spaten) viditelného, infracerveného a setného zarenia. sl s————-————— eva | Ockosen A0, Mo s OREBOTD spatn Vidiivog, infrarvenog| sunceing Zracenja eam YIPBHONETOR2, BN, WiDpaepeena u cbiiesa papauus. | V612 ULTIMATE GOLD MIRROR V+S2C3 TFTvoltX CE_| CEVoltXENTG6FTUKGA__| ENT66-EN172 | SGS
4+ [ Vel prdhoretisice Prach s velikost Gstc v nez 5 ym + Toutesofdedties ot decles Keinervan Sy 3 (Mapaly __[Tekutina (uapocky alebo postriekanie) R Kugwocts (annu i Gpoiar) T Trewocn Toumocs e - 3 Tetnost Tetnost (kapice i piskanja) 3 |lewvocrn Teuoct(kanunh wiu o) V612 ULTIVIATE CLEARMIRROR | vol0K5-1.7 1FT GE CEVOXENT66FTUKCA | ENT66.EN172 | 565
5| Pynovéajemne prachove Gistie___| Pyny, péry, spref, kout  prach o velkost stic < m 5 o enfinsofiecties Gassen, dampen, stays,rook e taf e et een fmeting Keiner dan Sy 4 Velképrachoné astice Prachsvellostoudatic> Sym_ 4 [voymveacsnom [l cpomeponecncsww ] oo patsins o oremt v vecan o S 4 Knupne estice praine Praina velcin stice > Sym 4 fforewnnpoosnsacwn  |Mpaxcpumeprasacngme>Sym | GTDEFENDER CLEAR 12 FTVOIKCE__| CEvoltENTGGFT UKCA__| ENTB6-ENI70 | 565
8 Zhat elekrického oblouku Elektricky oblouk v disledku zivatu v elektrickych zafizenich 8 Kort circuit vlambooy Vlamboog door een kort circuit bij een electrisch apparaat. d Phnajemné pracho e Pl ey sree, dym prachvelloston e <5 um 5 o3 I TOMKORCIEDCH3A i 12, apbl, Oper i Tt CPAMEROM AT <5 Wit 5 TaC  CHTHI YeCTHIKM npawitka Tacosw, Napea, CMPEjOBY, 42 NpaLLVIH CO FOAeMMHa Ha YecTykit <Sym = el 3 Sasor paren,proani, i paie velie e < ym = T e el e GT DEFENDER BROWN SAC12FTvIKCE | CEVOIXENTG6FTUKCA | ENT66-EN172 | SGS
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